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АННОТАЦИЯ 

  

     Выпускная квалификационная  работа на тему «Способы образования 

новых слов в молодежном сленге» содержит 50 страницу печатного текста 

(без приложения), материалы исследования (345 слов и выражений  сленга из 

словаря молодежного сленга 2017 г.), 67  использованных источников. 

     В данной  работе  анализируются слова и выражения  сленга современной 

молодежи, записанные методами  скрытого наблюдения и анкетирования. 

     Структура работы представлена введением, двумя главами,  заключением, 

списком литературы. 

     Во введении определены актуальность темы, цели и задачи, поставленные 

в выпускной квалификационной  работе,  объект и предмет исследования. В 

заключении сделаны выводы и подведены итоги. 

     В теоретической главе  изложены основные  понятия о сленге вообще,  

молодежном, в частности,  получившем  освещение в современных 

лингвистических исследованиях. 

     В практической главе проанализированы высказывания с использованием 

сленга в речи современной молодежи.  После каждой главы сделаны выводы, 

в конце работы представлено заключение. 
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Введение 

 

      В современной лингвистике, несмотря на активное исследование сленга, 

еще не сложилось единого мнения в определении этого понятия, не 

определены окончательно его специфические характеристики и свойства, 

которые бы позволили  сленг от  таких сходных с ним языковых явлений, как  

арго, диалект, жаргон, интержаргон, социолект.  

      Современный   молодѐжный  сленг начал интенсивно пополняться 

новыми  словами и выражениями в конце ХХ — начале ХХI в. Это связано с 

социально-историческими условиями  развития русского языка, но не только.   

      Формирование новых  политико-экономических отношений   ведет к 

падению нравов  многих слоев населения страны. В языке это проявляется в 

нарушении речевых норм, смешении стилей и активизации нелитературных 

единиц в речи не только молодѐжи, но и отдельных представителей старшего 

поколения.  

     В текстах СМИ  вследствие демократизации русского языка  все чаще 

употребляется сниженная, в  том числе и нелитературная лексика. 

Всестороннее изучение нелитературной лексики — один из способов 

регулирования проникновения некодифицированных единиц в сферы 

литературного языка.  

     В последние десятилетия в современной лингвистике возобновился 

интерес к некодифицированному языку. В современной русистике наиболее 

глубоко изучена система разговорного языка и просторечия. Русский 

молодѐжный сленг вызывает  особый интерес,  т.к.  определяется  только 

возрастными рамками, но и временными факторами. Поскольку молодежный 

сленг, особенно последних лет, явно недостаточно изучен, работа отличается 

актуальностью и опредепленной новизхной.  
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      Объект исследования – слова и выражения современного молодѐжного 

сленга словаря 2017 г.  

      Предметом исследования являются основные  способы номинации 

современного русского молодѐжного сленга, получившие освещение в речи 

современной молодежи.  

      Материал исследования – высказывания  с  элементами сленга в речи 

современной молодежи  (345 слов и выражений).   

       Цель  работы  –  описание молодѐжного сленга как одной из подсистем 

современного русского и языка: выявление его дифференцирующих 

признаков, описание особенностей его употребления,  установление 

значений сленговых единиц и выражений, определение источников 

пополнения сленга и способов сленгообразования.  

      Задачи исследования:  

1) определение  содержания понятия «сленг»;  

2) определение  места молодѐжного сленга в системе современного русского 

языка среди других  некодифицированных подсистем русского  языка;  

3) выявление  специфики и условий функционирования данных лексических 

единиц в речи современной молодѐжи;  

4) определение  состава  лексических и фразеологических единиц, наиболее 

употребляемых в речи современной молодѐжи; 

5) раскрытие  словообразовательного потенциала современного молодѐжного 

сленга, определение    источников  его пополнения.  

      Методологической основой исследования является  принцип 

системности; принцип историзма,  рассмотриавающий  явления и категории  

языка с точки зрения их происхождения, исторического развития и 

современного функционирования; принципы функционирования в языке 

категорий взаимодействия и изменчивости.  

      Основные  методы исследования: описательный, наблюдения, сравнения, 

интерпретации,  словообразовательный, количественный.  
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      Работа состоит из введения, двух глав, заключения, списка используемой 

литературы.   

 

 

1.МОЛОДЕЖНЫЙ СЛЕНГ КАК ЯВЛЕНИЕ В СОВРЕМЕННОЙ 

ЛИНГВИСТИКЕ (ТЕОРИЯ ВОПРОСА) 

 

1.1. История изучения молодѐжного сленга 

 

     Слово «сленг» (англ. slang) английского происхождения. В русском языке 

и в русской культуре понимается как  разновидность речи, используемой в 

устном общении отдельной относительно устойчивой социальной группой, 

объединяющей людей по признаку профессии либо возраста. 

 В  толковых словарях сленг понимается как:  

а) «слова или выражения, употребляемые людьми определенных профессий 

или классовых прослоек, напр. с. художников, моряков и т.д.» [СИС,646];  

б) «совокупность жаргонизмов, составляющих слой разговорной лексики, 

отражающей грубовато-фамильярное, иногда юмористическое отношение к 

предмету речи. Употребляется преим. в условиях непринужденного общения: 

«блат», «мура».  Некоторые исследователи отождествляют  С. с 

просторечием,  отличается от последнего  только тем,  что «возник  в отд. 

социальных группах, иногда очень широких (молодежь)» [ЛЭС, 461]. 

    Другие ученые   к сленгу относят всю  нелитературную лексику, то есть и 

профессионализмы, и вульгаризмы, и жаргонизмы, и молодежную лексику. 

    По мнению же большинства ученых,  молодежный сленг представляет 

собой разновидность одного из жаргонов, ограниченная от остальных  

главным образом  возрастом (от 14 до 25 лет).  

     Жаргон (от франц. jargon  –  «испорченный язык») представляет собой  

разновидность речи какой-либо группы людей, объединенных единой 

профессией, занятием, интересами. В словаре В.И. Даля «жаргон» – 
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«наречье, говор, местная речь, произношенье» [Даль, 1, 526].  Существует 

версия, что жаргон  своим созданием обязан  языку коробейников-офеней 

название которых само  оказалось заимствованным от греч. «афинянин» 

(приехавшие в Россию греки (в основном торговцы)  считали себя умнее 

русских и гордо называли себя афинянами, т.е. выходцами из Афин). Затем 

это слово трансформировалось в произношении торговцев в офеню. И 

коробейников стали называть офенями (В.И. Даль эту версию не 

подтверждает, т.к. считает, что офеня (крещеный, православный)  произошло 

от офест (крест), офениться (молиться)  [Даль, 1, 30]).   Жаргон, возникший 

на основе  их языка,  стал называться феней (в уголовном жаргоне появилось 

выражение «ботать по фене»).  Отличается от общеразговорного языка 

специфической лексикой.  

      Одним из наиболее  ранних, но в то же время   чѐтко обозначившихся 

жаргонов в русском обществе  оказался  чиновничий жаргон, который 

впоследствии стали  называть сленгом.  

     Сленг, как правило,  имеет место   в каждой культурно-исторической 

эпохе, в которой существуют языки, понятные только   людям, жившим в эту 

эпоху, и жаргоны,  понятные даже в эту эпоху  не всем, а лишь отдельным  ее 

группам: торговцам, ремесленникам, ворам, бродягам и т.д. Жаргоны, как  и 

национальный и литературный язык (основная разновидность национального 

языка), сохраняют те же  самые грамматические законы  построения языка, 

но в то же время обладают способностью быстро реагировать на 

происходящие в обществе изменения:  появляются новые слова или 

изменяются смыслы имеющихся, некоторые слова предаются   забвению, т.к. 

становятся неактуальными. Таким образом, язык постоянно обновляется и 

изменяется.  

      Большая часть сленговых слов возникает из конкретных ситуаций,  в 

связи с  появлением новых предметов, вещей, событий,  идей и пр., которые 

меняются в каждой конкретной культурно-исторической эпохе: одни уходят,  

другие создаютсяи т.д.  
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           Молодежный сленг (в т.ч. и  школьный, как  разновидность 

молодежного),  существовал давно. Однако судить о нем можно лишь по 

отдельным словам и выражениям,  дошедшим  до нас благодаря 

художественной литературе прошлого. Например, свистульками  еще в 

петровскую эпоху называли розги для провинившихся учащихся.  

      Начиная с XVIII века, диалектизмы и слова молодежного сленга  

начинают использоваться в художествепнных произведениях, или 

произведениях  словесности, в основном  при передаче речи персонажей.  

       В  XIX веке сленг активно начал использоваться, скорее всего, с 

приходом в лицеи, гимназии и вузы молодых людей из семей разночинцев, 

т.к. в начаоле века   учебные заведения были открыты  только для детей из 

аристократических семей, которые вряд ли могли широко использовать слова 

т.н. «низкого» языка.  Отдельные слова и выражения, в т.ч. и из иностранного 

языка, могли использоваться лицеистами в качестве прозвищ своих друзей и 

отдельных преподавателей, но широко сленг распространен  в это время 

среди образованной молодежи не был.  Молодежный сленг, в т.ч. школьный 

как его разновидность,  стал реальностью  с открытием церковно-приходских 

школ. Бурсы, семинариев. Сленговые выражения  мы находим уже в 

произведениях  Н.В. Гоголя (напр. «Вий»), «Очерках бурсы» Н. 

Помяловского: пробовать крупного гороху – быть наказанным, стибрили, 

сбондили, сперли – украли и др.     

     Всестороннее изучение и описание  функциональных стилей русского 

языка, а вместе с ними и жаргонов как средств, имеющих стилистическую 

окрашенность позволило    читателям  ознакомиться  с  жаргонной лексикой.  

Этому способствоали словари  Микуцкого и особенно В. Даля. Кроме того,   

лексикографические описания ненормированной речи  позволили   

познакомиться с жаргонами отдельных социальных групп (воров, нищих, 

бродячих торговцев и ремесленников).  Начали составляться словари  

тайного языка кобзарей (В. Боржковский), подольских нищих (Ф. 

Николайчик) и др.  



 9 

     В конце  XIX  – начале XX в. большой интерес вызывает  изучение  

профессиональных и групповых жаргонов, а также  язык уголовного мира.  

Популярной становится «Блатная музыка» В.Трахтенберга (С.-П., 1908), 

включающая около четырехсот жаргонных  слов и выражений.  

      Различные пласты русской речи  начали активно изучаться после 

революции 1917 года, т.к. Октябрьская революция и гражданская война 

значительнои увеличили коичство сленговы выраенияй в речи молодежи и 

школьников. Объяснение этому следующее. 1) Революция и война привели к 

падению нравов, и  это  отразилось на языке общества в целом. 2)  В школы и 

в вузы  пришли новые ученики – дети рабочих и крестьян, беспризорники, и 

т.д. Молодежный сленг пополнился существенно  и воровской лексикой: 

шамовка – еда,  стоять на стреме – сторожить  и мн. др. (примеры из 

повести Л.Пантелева и Г. Белых «Республика ШКИД»). 

      В 1918 году был создан Институт живого слова, который занимался 

проблемами социальных диалектов. В 20-е – 30-е годы Е.Д.Поливанов, 

Л.П.Якубинский, Б.А.Ларин и другие исследователи  в своих трудах  

описывали проблемы жаргонов, арго, условных детских языков и т.п.,  

которые могли  угрожать чистоте русского языка.  

      В 30-40 гг. XX в.  появились  многочисленные работы филологов, в 

которых актуализировалось внимание  на проникновение  воровского арго в 

речь молодежи. Отношение к этому явлению в основном было негативным.         

     В школах  и в вузах  послевоенного времени  в составе   сленговых  

оказались   слова:  тырить – воровать, корочки – ботинки,  кодла – компания  

(из речи фронтовиков, бывших уголовников и др.): жиртрест – толстый  

ученик, ништяк –  здорово, свистеть – врать,  зырить –  глядеть и 

некоторые  другие. 

     С появлением т.н. стиляг (конец 50-х годов XX в.) молодежный сленг 

значительно обогатился.  От стиляг, вместе с модой на одежду  (цветастые 

галстуки, клетчатые пиджаки, узенькие штаны, ботинки на толстой 

каучуковой подошве),  в речь молодежи вошли и «модные»    слова и 
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выражения:  лажа – ерунда, вранье,  чувак, чувиха  –  юноша, девушка из 

компании стиляг, хилять - ходить, гулять и др.  

      70-е и 80-е годы  характеризуются  массовым  изучением иностранных 

языков. Появилось молодежное движение «хиппи». В русский язык вошло 

много иностранных (особенно английсикх) слов. В речи учащейся молодежи 

и студентов появились слова типа: шузы – обувь, герла – девушка, хайрат – 

длинноволосый парень, хипповать – вести себя независимо, видак – 

видеомагнитофон  и др.  Многие из этих слов используются и современной 

молодежью. 

      Особенное внимание к изучению «низкого» в  русском языке и его стилей  

уделяется  в  период перестройки и развала СССР.   Благодаря  социальным 

изменениям в обществе  появилась возможность изучать и обсуждать в 

печати любую сферу языкознания.  Стало возможным изучение не только 

разговорной речи и просторечия, но и  «блатной музыки», табуированной, 

или непечатной,  лексики, языка  хиппи, наркоманов,   криминальных 

структур не ради повышения культуры речи или желания помочь  

правоохранительным органам в раскрытии преступлений.   

     Новым источником в XXI в. в речи молодежи стал компьютерный язык 

(комп – компьютер, инэт – интернет, блогер – человек, который ведет блог в 

ютубе, чекинг – регистрация в соц. сети и др.).  

     Но и сейчас, как и в прошлые годы основным источником сленга являются  

слова их литературного языка, используемые  метафорически, с другим 

значением.  Главное  –  отойти от обычного языка, стать не как все. 

Наблюдается  словесная игра, ирония. Раскованный, непринуждѐнный 

молодѐжный жаргон стремиться уйти от скучного мира взрослых, родителей, 

преподавателей:  

сопля – маленькая, мелкая девочка,   

штормить – находиться под действием наркотического вещества, 

 вали – уходи, чесать – быстро идти,   

чердак – мозги, спалить – поймать со шпаргалкой,   
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потрещать –  поговорить, 

арбуз – миллиард   и др. 

     В составе современного молодѐжного жаргона широко используются 

слова из разных языков (в первую очередь,  из английского):   

 сорамба, сорянчик – извините, 

 лол – ладно, го – идем, хипстер – молодой небогатый человек,  стремящийся 

выглядеть состоятельным, 

 кек  – очень смешно (от героя мультфильма Шрек);    из разных диалектов, 

просторечия, языка уголовников и пр.:  

прикол – шутка, чувак – молодой человек, чухнул – понял,   

прикинь- представь себе, 

 рубить бабло, поймать куш – заработать,  

 байда, фигня – ерунда, вали – уходи,  

баба,  девка, чувиха, чика, чикса, телка, шкура  – девушка,  

мажор, шишка – молодой, богатый  человек,  

 реально, в натуре – на самом деле  и мн. др. 

тически связанные со следующими четырьмя сферами: 

       В последнее  время, в связи  с резким увеличением  жаргонной лексики  

(особенно в молодежной среде),  судьба русского  языка  начинает волновать  

не только ученых-лингвистов, но и  рядовое население.  2007 год был 

объявлен Годом русского языка. Ученые  лингвисты обсуждали проблемы 

сохранения и развития русского языка. Усиление пропаганды знаний о 

русском языке стало главной задачей  языковедов. 

 

1.2. Место молодежного сленга в современном русском языке 

 

     Любой современный  язык состоит из:  

       общеупотребительных слов и выраений, значение которых,  

правописание и произношение представлено в толковых и орфографических 

словарях;  
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      разговорных слов и выражений, используемых в каждодневной бытовой 

информативной речи и письме, но не подходящих для деловой переписки, 

переговоров; 

      диалектов, которые  включают в себя слова, выражения, идиомы, 

свойственные тем или иным географическим местностям, той или иной 

этнической группе; 

     сленга, представляющего слова и выражения, свойственные лишь 

отдельным группам людей (профессиональным, возрастным, социальные).    

Особенность  сленга заключается том, что он не рассчитан на то,  чтобы быть 

понятным для всех.  

       Все указанные выше пласты  языка в основнм проявляются в устной  

спонтанной, неподготовленной, или разговорной, речи,  в письменную 

практически не проникают. И сленг не    исключение.  

     Общество  современной эпохи представляет собой подвижную систему, 

включающую в себя множество субкультурных образований 

(профессиональных, территориальных и др.).  Каждое из этих образований  

имеет  собственную  специфическую лексику,  или сленг. Однако 

субкультуры не являются абсолютно замкнутыми, изолированными 

образованиями, и любой современный человек может принадлежать   сразу к 

нескольким субкультурам. Это приводит к тому, что субкультурные 

сленговые языки не являются «закрытыми», понятными лишь узкому кругу 

людей, входящих в конкретную культуру, но  взаимодействуют и с  

литературным языком, либо обогащая, либо засоряя последний.  

     Большинство новых сленговых слов возникает из конкретных ситуаций. 

Появление новых предметов, вещей, идей или событий сопровождается 

появлением новых слов для их объяснения и описания. 
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       Русский молодежный сленг  – лингвистический феномен, ограниченный 

не только возрастными, но и социальными, временными, пространственными 

рамками.  Молодежный сленг – прерогатива городской учащейся молодежи и 

отдельных более или менее замкнутых референтных групп.  

      Как все социальные диалекты, он  отличается только лексиконом, 

который питается соками общенационального языка, живет на его 

фонетической и грамматической почве.  

      Носитель сленга от  других представителей молодого поколения, 

оличается  не только речью, но и обликом,  и поведением. Хиппи: у мужчин 

длинные волосы, молодые люди и девушки носят на шее мешочек с 

документами – «ксивник», а на руке бисерный браслет. Все они 

путешествуют автостопом по «трассе», любят собираться в шумные сборища 

«тусовки» и «сейшоны» – вечеринки, рок-концерты.  Однако настоящих 

странствующих хиппи, порвавших с родителями и не имеющих 

определенных занятий, в России  немного. Основная часть носителей сленга 

– это «хиппующие» старшеклассники и студенты. Когда мы встречаемся со 

сленгизмами не в словаре, а в живой речи, это речь не жаргонная, а лишь 

жаргонизированная – отдельные включения сленгизмов на фоне нейтральной 

или фамильярной лексики.        

       Русский молодежный сленг  создается  главным образом в Москве и 

Петербурге. Но какие-то его элементы доходят и до периферии, а некоторые 

там и рождаются. Самая насыщенная  сленговая лексика  у московских и 

петербургских хиппи.  

      Сленг отражает образ жизни речевого коллектива, который его породил. 

Наиболее развитые семантические поля:  «Человек» (с дифференцией по 

полу, родственными отношениями, по профессии, по национальности), 

«Внешность», «Одежда», «Жилище», «Досуг» (вечеринка, музыка, выпивка, 

курение, наркотики).  

      С досугом, с местами молодежных сборищ в Москве и Петербурге 

связана и топонимика сленга: Лужа (Лужники),  Плешка (институт им. 
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Плеханова),  Пушка (площадь Пушкина.  Гораздо меньше сленгизмов в 

отношении к учебе  или работе молодых людей. Сленгизмы  интенсивно 

просачиваются в язык прессы. Почти во всех материалах, где речь идет о 

жизни молодых, интересах, об их праздниках и кумирах, содержатся в 

большей или меньшей степени сленгизмы. Газеты   оперативно отражают 

сегодняшнее состояние языка. Распространенная сленговая лексика попадает 

в них очень быстро, и мы получаем возможность объективно судить о ее 

частотности.  

      Молодежный сленг имеет целый ряд особенностей и отличий от других 

имеющихся сленгов, например профессиональных (юристов, врачей и др.), 

социальных слоев (бомжей, уголовников и др.). Молодежный сленг постянно 

обновляется, т.к. одни «приходят» в «молодежь», а другие «уходят» из нее во 

взрослую жизнь. 

      Чтобы быть включенным в молодежное сообщество, стать в нем «своим», 

молодому человеку надо быть не только молодым по возрасту, но и говорить 

на языке, свойственном его возрастной группе, т.е. владеть молодежным 

сленгом. Этот сленг по-своему кодирует, сохраняет и передает информацию 

от одного молодого человека к другому. Но поскольку молодежь не 

существует вне общества и не представляет собой некоего монолитного 

единства, то в ее сленге можно выделить различные пласты.  

      Это сферы занятости молодежи, пополняющие молодежный сленг 

своеобразной лексикой: школа, ПТУ, армия, вузы, неформальные 

молодежные объединения, работа или игры на компьютерах, наркомания, 

криминал, музыка (шоу бизнес), спорт и др. При этом следует обратить 

внимание  на социокультурные особенности, свойственные тем или иным 

географическим местностям, той или иной этнической группе. 

     Двойственное социальное положение молодежи (детьми они  уже быть не 

хотят, а «во взрослые» их еще «не пускают»)  приводит к образованию ими 

молодежных субкультур, на которых собираются равные по возрасту, 

статусу, социальному положению, роду занятий и т.д.,    чтобы 



 15 

самореализоваться,  отработать социальные роли, выработать свой 

собственный язык.   Этот  язык, или сленг,   нацелен   на то, чтобы  «свои» 

стали ближе, а «чужие» – дальше. Молодежный сленг полностью отражает и 

вербализует бытие его носителей [44, с. 18].  

      Молодежный сленг представляет собой ряд слов и выражений, 

употребляемых молодыми людьми, но не воспринимаемых «взрослыми» в 

качестве «хороших», общепринятых  или литературных. Эти слова и 

выражения становятся сленговыми, прежде всего, потому, что, во-первых, их  

использует  сравнительно  ограниченный круг людей, а,  во-вторых, эти 

слова и выражения привносят в язык особый смысловой оттенок.   

      Несмотря на то, что молодежный сленг не должны  понимать все, он не 

является «иностранным» языком для русскоязычных, а представляет собой 

своеобразный язык в языке, который может и доминировать в речи 

говорящего,  и лишь слегка затрагивать ее. Именно поэтому есть такие 

молодые люди, речь которых настолько пересыпана молодежным сленгом, 

что  понятна лишь немногим, а есть и такие, которые лишь слегка включают 

в свою речь сленговые слова и выражения, а также обороты и 

словосочетания.  

     Молодым людям, особенно принадлежащим к какой-либо молодежной 

субкультуре, в той или иной мере свойственны специфические способы 

обмена информацией – как вербальные (сленг), так и невербальные. Тот 

факт, что молодежный сленг сложен для понимания для старших поколений 

в основном потому, что знакомые слова несут собой неведомый ему смысл, 

известен.  Молодые люди  пользуются словами-символами, уже имеющимися 

в языке, однако в силу молодости и пока еще неразвитости ума вкладывают в 

эти слова те смыслы, которые им понятны.  Так,   еда называется хавчик, 

школьная, студенческая столовая – зубрила шамовочная, дорогая 

современная  машина – крутая тачка.  Богатый, хорошо одетый молодой  

человек с дорогой машиной – мажор, шишка; бедный молодой человек – 

нищебродь, дно, бомж. Тусовка может быть чумовой, отпадной (т.е. очень 
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хорошей, интересной).  Лица другой национальности – хохол, америкос, 

чукча, англикашка, лицо/лица  кавказской национальности – хач, хачи, 

черные, чурка, музыка  – музон, плей-лист  и т.д.  

       Молодежный сленг все время  разыивается.   Сейчас  молодые люди 

называют девушек баба,  девка, чика, чикса, хотя не так давно  их называли  

герла,  телка. Странную  или выпившую девушку называют  «шкура». 

Молодых людей  девушки называют парни, пацаны, фрики, чел. Богатый, 

хорошо одетый молодой  человек с дорогой машиной – мажор, шишка; 

бедный молодой человек – нищебродь, дно, бомж. Среднего достатка молодй 

человек, желающий выглядеть состоятельным – хипстер. Желание 

выделиться, показать себя –  кидать понты, хайпить.  

       Сленг – это универсалия. Многие черты роднят русский молодежный 

сленг со всяким арго. Здесь ощущается резко выраженный идеологический 

момент – «системный» сленг с самого своего возникновения 

противопоставляет себя не только старшему поколению, но, прежде всего, 

прогнившей насквозь официальной системе.  

      Второй чертой,  роднившей  русский молодежный сленг со всяким арго, 

является его повышенная  метафоричность. Б.Д. Поливанов очень метко 

назвал арготическое словообразование словотворчеством: «Здесь 

действительно мы встречаем не индивидуальную выдумку единого 

организующего приема, а в подлинном смысле слова широкое коллективное, 

а порой и широко разнообразное по приемам своим языковое творчество» 

[Поливанов 1928:  2,  39–49].  

      Молодежный сленг – это пароль всех членов  конкретной группы.  

      Третья особенность, характеризующая русский молодежный сленг как 

универсалию,  связывающую  его с прочими арго,  особенно со студенческим  

арго  – французским, немецким, болгарским и другими,  это его 

направленность на людей. Молодежный сленг – не просто способ 

творческого самовыражения.  Молодежному ссленгу, как всякому арго и как 

всякому субязыку, свойственна размытость границ.  Вычленить его как 
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замкнутую подсистему можно только условно. Постепенное распространение 

молодежного сленга идет or центра к периферии, и на периферии он 

укореняется минимально.  

      Изучение и сравнение системы функциональных стилей разных языков и 

русского языка в том числе  приводит к выводу, что сленг – это органическая 

и в определенной степени необходимая часть этой системы и не может быть  

только засоряющим элементом литературного языка. Следует отметить, что 

все социальные диалекты, в отличие от территориальных, вторичны. Они  ни 

при каких  условиях  не могут быть первым и единственным способом 

коммуникации для тех, кто ими пользуется. 

     Молодежный сленг   некоторые ученые  называют  одним  из 

функциональных стилей, к которому прибегают носители языка с 

относительно высоким уровнем образования (его «энглизированность» – 

веское тому доказательство) только в определенной ситуации общения. В 

других ситуациях они пользуются другими стилями. Пока молодежный сленг 

используется молодыми, когда они общаются между собой в 

непринужденной, неофициальной обстановке, никакого «загрязнения» не 

происходит. То же касается и языка художественной литературы: когда 

сленгизмы входят в него как элементы речевой маски персонажа, это не 

вызывает никакого протеста, если делается с тактом и эстетически 

мотивированно.  

     Молодежный сленг привлекает к себе, прежде всего, выразительностью, 

веселой игрой со словом,  с которым взрослая часть населения начала 

знакомиться, читая молодых прозаиков и поэтов, молодежную прессу и 

слушая своих детей. Сленги привлекают свежей метафоричностью, 

раскованностью, а то и краткостью обозначений (например, утюг – 

«фарцовщик, прохаживающийся по тротуару перед гостиницей, ожидая 

клиента»). В то же время состав сленга отражает и опасный, тревожный факт 

распространения наркомании: десятки слов и выражений. Сленг 
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свидетельствует и о стойкой бытовой ксенофобии (копченый, чучмек, чурка, 

Чуркестан и т.п.).    

     Устойчивый интерес к вариантам разговорной речи сохраняется в сети 

Интернет. Большой популярностью пользуются словари «блатной музыки», 

молодежного сленга, жаргона наркоманов и т.п. Авторы некоторых сайтов 

(например, издательство ЭТС на www.russianstory.com) предлагают 

посетителям участвовать в создании разнообразных словников.  

      Итак,  культура речи  зависит от общей культуры, развитости и 

грамотности ее носителей. 

 

 

 

 

Выводы 

 

 

        История и характеристика сленга как особой разновидности 

национального языка, причины его появления и развития в современном 

обществе  помогают лучше понять и определить причины возникновения 

молодежного сленга и особенность его развития в современном обществе.  

Слово «сленг» (англ. slang) английского происхождения. В русском языке и в 

русской культуре понимается как  разновидность речи, используемой в 

устном общении отдельной относительно устойчивой социальной группой, 

объединяющей людей по признаку профессии либо возраста.  Молодежный 

сленг  – это разновидность одного из жаргонов, ограниченная от остальных  

главным образом  возрастом (от 14 до 25 лет). 

      Молодежный сленг существовал давно. В произедениях литературы  

первые элементы молодежного (в первую очередь школярского) сленга 

появляются в петровскую эпоху.  Однако  реальностью молодежный сленг 

стал во второй половине XIX века, с  возможностью получения среднего и 



 19 

даже высшего образования  молодыми людьми, выходцами из разночинных 

семей.   

     В  ХХ в. молодежный сленг стал особенно интенсивно развиваться.  

Первая волна приходится на  20-е  годы  ХХ в., годы революции и 

гражданской войны, которые породили армию беспризорных, и речь 

«благополучной» молодѐжи, не отделенной от них, пополнилась множеством 

«блатных» словечек. Вторая волна  – это 50-е годы, когда на улицы и 

танцплощадки городов вышли «стиляги». Третья волна связана с периодом 

застоя, когда  в 70-80-е  годы застоя  появились  неформальные молодѐжные 

движения и «хиппующие» молодые люди создали свой  сленг как языковой 

жест противостояния официальной идеологии.  

     В  настоящее время  можно говорить о  четвѐртой  волне  современного  

развития  сленга  конца ХХ – начала ХХI в. В связи с развитием новых  

политико-экономических отношений   происходит падение нравов  ряда 

слоев населения страны.  В языке это проявляется в нарушении речевых 

норм, смешении стилей и активизации нелитературных единиц в речи не 

только молодѐжи, но и отдельных представителей старшего поколения.  

     В текстах СМИ  вследствие демократизации русского языка  все чаще 

употребляется сниженная, в  том числе и нелитературная лексика молодежи 

не был, что способствует  рождению новых сленговых слов и выражений в 

речи современной молодежи.  

      В современном русском языке сленг выделяется в качестве одного из 

пластов  языка, наряду с другими его пластами: общеупотребительными, 

разговорными словами и выражениями, диалектами.     Сленг, в отличие от 

других пластов  русского языка,  не рассчитан на то,  чтобы быть понятным 

для всех.  

     Молодежный сленг – это разновидность сленга как целого и отличается от 

последнего, в первую очередь, возрастом, неограниченностью в 

употреблении и понятностью для молодежи любой социальной группы.   
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     Молодежный сленг, как и диалекты, просторечие,  жаргон и собственно 

сленг, проявляется главным образом  в устной  спонтанной, 

неподготовленной, или разговорной, речи,  в письменную практически не 

проникают.  

    Вопросы о том, что такое молодежный сленг – засорение литературного 

языка или, напротив, его обогащение, волнуют и филологов, и общественных 

деятелей всегда.  

     Способы его образования,  за счет чего создается оригинальность и 

необычность,  как обычные, на первый взгляд, слова првращаются  в 

необычные  по форме или символичные по смыслу, являются предметом 

нашего дальнейшего анализа  языковых средств молодежного сленга.   
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2. СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ОСОБЕННОСТИ МОЛОДЕЖНОГО 

СЛЕНГА В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

 

2.1. Описательная характеристика морфем, используемых 

для образования новых слов  молодежного сленга 

 

      Анализировать сленг, особенно молодежный, тем более, способы его 

образования невозможно без сведений о самом словообразовании, способах 

образования новых слов, которые в постоянно пополняют словарный состав 

современного русского языка.  

      В современном словообразовании выделяют продуктивные, 

малопродуктивные и непргодуктивные способы словообразования. 

Основными способами образования новых слов считаются следующие: 1) 

аффиксальный (префиксальный, суффиксальный, префиксально-

суффиксальный, суффиксальный и постфиксальный), 2) сложение,  3) 

сокращение (аббревиация), 4) усечение, 5) субстантивация (переход 

прилагательных и причастий в  существительные), 6) лексико-

синтаксический, или сращение (присоединение к производящему слову 

другого слова или слов и образование из словосочетания нового 

наименования). Из всех выше перечисленных способов словообразования к 

менее продуктивным  относят лекиско-синтаксический, или сращение: 

сумасшедший, вечнозеленый,  быстрорастворимый и др. [СРЛЯ 2010: 396-

399]. 

    К непродуктивным способам образования новых слов относят  

радиксоиды, унификсы и унирадиксоиды, т.е. слова с уникальными корнями, 

суффиками, корнями и суффиксами: одеть – раздеть; попадья, стеклярус; 

буженина, малина и др.  
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     К способам словообразования относят производные слова с 

метафорической  (обезьяна – обезьянничать), периферийной (госпиталь – 

госпитализировать) мотивацией и  с фразеологической семантикой  (белый – 

белок, белѐк, беляк) [СРЯ 1989:308-320]. 

     Особую роль в этом плане играют окказионализмы, которые  и в 

публицистической, и  в художественной и тем более   в живой речи создают 

особый эффект новизны и оригинальности со стороны говорящего. 

Окказиональные слова образуются по непродуктивным моделям, нередки 

образования по аналогии с продуктивными моделями и т.д. за счет этого и 

создается особый эмоционально-экспнрессивный  эффект и оригинальность. 

     Все эти способы  образования новых слов  используются и при 

образовании сленговых номинаций. Особенно это  часто проявляется в 

молодежном сленге.  

    Сленг строится на литературном языке путем переосмысления, звукового 

искажения, а также активного усвоения иноязычных слов. Выделяют 

огромное количество способов образования функциональных единиц сленга, 

тем самым, подтверждая тезис о постоянном обновлении словарного состава 

сленга.  

      Основные способы образования молодежного сленга: метафора, 

заимствование, аббревиация, усечение,  словосложение,  каламбур.  

       Наиболее распространным  способом образования  оказывается 

аффиксация, прежде всего, суффиксация.  

     1. Аффиксальный способ образования новых слов является не только  

самым продуктивном в литературном языке. Он наиболее продуктивен и в 

молодежном сленге. Особенно продуктивными оказывается суффиксация. 

Преимущественно используются суффиксы,  создающие стилистическую 

сниженность слова. Аналогичные суффиксы используются и при 

образовании разговорных слов от слов нейтральных в стилистическом 

отношении (ни в коем случае от книжных). Например: 

-ух(а) – кличка - кликуха, 
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 -аг(а)– общежитие –  общага; 

-их(а )–чувак – чувиха; 

-ар(а) – кот – котяра; 

-он - выпивать – выпивон; 

-л(а) – кидать – кидала (обманщик), зубрить – зубрила; 

-щик, -ник , -чик, ач – халява – халявщик, хавать (есть) – хавчик (еда), клуб – 

клубешник; дискотека – дискач;  

-ак  – депрессия – депресняк; 

-ота –  наркотик –  наркота; 

-еж – гундеть – гундѐж, галдеть – галдѐж; 

 -к- – отмазать – отмазка, накрутить – накрутка;  

 -ить – колбаса – колбасить, тусовка – тусить;глючить, гуглить, 

репостить; 

-ну- – чекнуть (проверить информацию) 

-ова- – кайф – кайфовать. 

       Слова молодежного сленга образуются с помощью самых  

употребительных суффиксов русского языка, однако корни, которые в 

соединении с ними образуют новые слова,  нередко представлены 

заимствованиями или жаргонными словами, от которых раньше никаких 

нооых  слов не образовывалось.    В основном это существительные  и 

глаголы, однако происхождение производящих  основ  самое различное.  

Здесь и нейтральные слова литературного языка,  и  термины  (депрессия), и 

жаргоны уголовного языка (базар, халява), и англицизмы (в основном 

компьютерные термины).  Суффиксы (реже – приставки) присоединяются 

легко к любому из названных корней слов и образуют  новые слова, с иным 

смысловым значением, чаще окказионального происхождения.    

      Приставочное словообразвание для молодежного сленга менее 

характерно, чем суффиксальное.  Чаще всего встречаются приставки:  

 с- – валить – свалить линять – слинять; 

от- – отвалить, мыть – отмыть («грязные» деньги) и др. 
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      Усечение оказывается наиболее активным способом образования новых 

слов в молодежном сленге:  

комп – персональный компьютер 
мерс – мерседес 
универ – университет 
инет – интернет  
чел – человек 

туса  – тусовка 

лан – ладно 

прикид – прикинуть 

бро – брат 

     Характерным способом образования новых слов молодежного сленга 

является заимствование из:   

а) уголовного жаргона: стрела – драка, базар – разговор, в натеуре – на 

самом деле; 

б) из других языков (в последнее время  чаще из английского):  

чувак (греч., затем –  цыганск.) – молодой чеовек, парень,   

сорямба, сорянчик (англ. sorrri)  –  извини,  

бездник (англ.  birthday)   – день рождения;    

хипстер –  молодой небогатый человек,  стремящийся выглядеть 

обеспеченным;   

клѐво  – очень хорошо и др.         

     Аббревиация полная или частичная: КПЗ – камера предварительного 

заключения;  «комната приятного запаха». 

      Каламбур используется для образования новых сленговых выражений, но 

он не так распространен, как предыдущие способы образования новых  

сленговых слов: бухарест –  молодѐжная вечеринка (от бух – спиртное),  

безбабье  –  безденежье (от   бабки – деньги). 

     Чаще всего лексический состав молодежного  сленга пополняется за счет 

метафоры:  

обезьянник  – скамейка в милиции для задержанных; 

 базар – разговор,  

рубить бабло, поймать куш – заработать,  
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штормить – находиться под действием наркотического вещества,  

хвост – задолженность,  

автомат – экзамен, зачет без сдачи,  

бухнуть – выпить,   

балдеть – радоваться,   

балонить – спать,   

гаврик, шибздик – навязчивый малолетка и др. 

    В современном молодежном сленге  выделяют  разные сферы жизни и 

деятельности молодых людей, которые обслуживаю разные сленговые слова 

и выражения. В тематическом плане обычно выделяют  1)  сферу   места 

нахождения для осуществления своей  основной деятельности (школа, вуз, 

место для  занятий и т.п.); 2) сферу досуга; 3)  бытовую сферу  (в т.ч. и  

занятия за каомпьютером); 4)  сферу оценки.  

      В первую сферу могут быть включены  следующие слова и выражения 

молодежного жаргона (сленга):  

универ, препод, автомат, шпора, бомба (та же шпаргалка); завалить,  

зарезать, сгноить (на экзамене), спалить –  поймать со шпаргалкой,  зубрила 

шамовочная (столовая в школе или в вузе), шарить (соображать),  ботаник  

–  зацикленный на учебе молодой человек,    и др. 

      Во  вторую группу  входят слова и выражения: 

дискач,  диска, дискарь (дискотека),  колбаситься, тусить – танцевать, 

ходить по клубам,  туса,  тусовка  – место для развлечения, собрания 

молодых людей, бухнуть – выпить,  музон, плей-лист – музыка, кайфовать – 

быть навеселе, гулять,  хата, вписка на хату, пати, база  – квартира, где 

можно повеселиться, клубешник – клуб,  где можно повеселиться;  бухнуть – 

выпить и др. 

    К третьей группе относят слова: 

комп (компьютер),  клава (клавиатура),  перекинуть (скопировать на 
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съемный носитель – диск, флеш-карту), хвостатая (мышь),  хавчик (еда), 

родоки, предки, шнурки, олды (родители), прикид, шмотки  (одежда), 

котелок,  чердак (голова),  мани, кэш, бабло, капуста, лям  – деньги  и др.  

     К четвертой группе относятся следующие слова и выражения (как с 

положительной, так и с отрицательной  оценкой):   

красава (молодец), прѐт – нравится, не прѐт, бесит – не нравится,  айсово – 

хорошо,  бомбит – бесит, злит,   байда, фигня  –  ерунда и др.  

 

2.2. Характеристика и анализ современных сленговых образований 

 

      Современный молодежные сленговые образования   занимают 

значительный пласт в современном русском языке, намного больший, чем в 

прежные годы. Этому способствуют не только  расширенные характеристики 

разных видов деятельности, досуга, личных и пр. отношений, но и  

многообразные понятия и термины из научных дисциплин, изучающихся в 

вузах и колледжах, а также  обширное количество англицизмов и слов из 

других языков, которые  интенсивно изучаются  в последние годы.  В  

молодежный сленг входят и  слова из других сфер  жизни людей и  разных 

социальных групп: политики, бизнеса,  криминального мира и мн. др.  

     В своей работе мы  попытались  проанализировать  слова молодежного 

сленга  из словаря 2017 г.: «Модные слова 2017. Словарь молодежного сленга  

vsekidki.ru› Словарь копия».  

     Методом сплошной выборки  нами выписано  345  слов и выражений, 

которые зафиксирваны в обозначенном словаре.   Все  сленговые 

образования  мы разделили по  способу образования на следующие группы:  

1) англицизмы (слова из английского языка, вошедшие в русский сленг в 

искаженном или (реже) неискаженном виде;  

2)  цифровые и буквенные обозначения с конкретным значением;  

3) аббревиатурные образования или сокращения полноценных слов;   

http://go.mail.ru/redir?via_page=1&type=sr&redir=eJzLKCkpsNLXLytOzc5Myc7UKyrVL88vStFnYDA0sTQ1NzYxN7Rg6Jiwwf1R4nad9gPC9ZYyQTIA5DERxA
http://vsekidki.ru/
http://vsekidki.ru/word/
http://hl.mailru.su/mcached?q=%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%B6%D0%BD%D1%8B%D0%B9%20%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B3%202017%20%D0%B3.&qurl=http%3A%2F%2Fvsekidki.ru%2Fword%2F&c=14-1%3A491-1&r=8192274&frm=webhsm
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4) искаженные  и сокращенные слова и выражения  терминов,   понятий из 

научной сферы деятельности и из  общеупотребительной лексики 

литературного языка;  5) метафорические переносы  слов литературного 

языка; 6) слова, образованные разными словообразовательными способами, в 

том числе и окказионализмы. Последних оказалось  намного больше, чем 

слов, образованных   по  нормативным моделям образования. 

    

     1. Англицизмы, или английские экзотизмы, используемые в современном 

сленге,  по данным названного словаря,  зафиксированы в самом большом 

количестве. Причем это проявляется  на всех уровнях образования сленговых 

слов и выражений. В первой группе  – это слова, взятые из английского языка 

в готовом или почти в готовом виде. Изменения если и есть, то 

незначительные.  

 

Патимейкер   – рэповая песня с незамысловатым текстом. Автор - Виталий 

Пика, рэпер из Ростова.  

Трэшер (Thrasher) Thrasher — трэшер это скейтерский бренд, который 

носили исключительно скейтеры. 

 Вейпер  – это тот, кто купит электронную сигарету. 

Рофлить Рофл – о чень громко смеяться или хохотать. Ранинг он Флор 

Лаухтинг - РОФЛ ROFL «Rolling On Floor Laughing». -хватить рофлить А 

рофлить –  это тролить... 

 Флекс, Флексить, низкий флекс  –  танцевать под качающий бит, музыку. 

Обычно на концерте.... 

 Хайповый, Хайп, Хайпим  –  означает модный, в теме, шарит,  что 

происходит в мире моды. Хайп  – это то, что сейчас модно. Хайпим означает 

тусим, развлекаемся, зажигаем  

Сканка с зипом   –  в  песне фараона он спел "Skrrt-skrrt-skrrt-skrrt - с зиппом 

сканка"... 
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Изи  – используется в играх и иногда в жизни, что-то легкое и простое, даже 

слишком! Русскоязычное английского easy (легко)... Чайлдфри это свобода 

от детей, полный отказ от детей для личной свободы....  

Фрик (от англ. Freak) - чудак, отличающийся от серой толпы человек прежде 

всего своим поведением или одеждой. Главная цель фриков - вызвать на 

себя...  

Милф, MILF - это женщины, которым уже за 30 и они имеют детей, но до сих 

пор рассматриваются в качестве партнеров для секса, являются 

сексуальными. С...  

 Зига - Нацистское приветствие.... 

 Донат  – вливание денежных средств в игру. Обычно донатят в игры, люди 

которые не способны сами развиваться в игре, с целью быстро прокачаться и 

стать...  

 Чек, чекнуть – происходят он английского check, что означает проверить 

или посмотреть. Например:  чекни плиз, у меня там лапша заварилась или 

нет...  

 Яшка  1. Яшкой называют поисковую систему yandex. 2. Электроника 

фирмы Yashica. 3. Возможно, мы услышали яжка, так как сейчас модное 

слово яжка. Что такое...   Них*ясе означает удивление, очень сильный 

восторг, выражение....  

Крафт Крафтить (от англ. Craft) - значит создавать один предмет из 

нескольких других. На крафте основана популярная игра MineCraft...     

Чоп-чоп Chop-Chop –  парикмахерская в Москве, где вам ножницами 

подровняют бородку за 500 рублей и замутят стрижку "под горшок" за 1500 

рублей. Модно называть...  

Тян - chyan,  или  чан, чян. Эта приставка добавляется к именам девушек, как 

уменьшительно ласкательное имя. Тян – это красивая, милая девушка.... 

 Лакшери –  английское словечко Luxury, что в переводе означает что-то 

престижное, максимально крутое! Мы все живем лакшери жизнью. Едим 

бичи, фриганим в маке и...  
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 Гомункул  – смотрите видео гомункула и откуда все это появилось на этой 

странице: http://vsekidki.ru/518-gomunkulom-chto-eto.html, там описано все 

очень подробно... 

 Хайповый, Хайп, Хайпим  –  означает модный, в теме, соображает (шарит),  

что происходит в мире моды. Хайп  – это то, что сейчас модно. Хайпим 

означает тусим, развлекаемся, зажигаем. 

 Уцы, уцышка  –  на даргинском языке  – братишка, брат. 

 

     2.  Вторая группа сленговых образований  представлена цифрами (реже 

буквами), которые в разных социальных группах  оказываются  значимыми, 

т..е. приобретают т.н. фразеологическую семантику слова или выражения 

(они закреплены за конкретным значением). 

 

2к16  –  это 2016, то есть год. Букву к пишут вместо нуля.... 

69 – э то одна из поз камасутры иначе названная "Поза Валета", самая 

известная поза для Орального секса...  

4:20 drugs (наркотики) –  время 4:20 означает время принятия наркотических 

средств.  

322 Откуда пошел прикол 322? Прикол пошел как всегда из доты. Игрок 

команды RoxKis Алексей «Solo» Березин поставил 100$ против своей 

команды и нарочно…  

Cпутник 1985 это русская фирма уличной одежды...  

24 на 7 - 24 часа в сутки, семь дней в неделю.... 

14/88 - это сочетание двух чисел, чаще всего используемое с нацистским 

смыслом, возвышая белую расу над другими. 14 - обозначает четырнадцать 

слов... 

 47 хромосом –  количество хромосом у человека, страдающего синдромом 

Дауна. 

 1337  – одно из слов, при котором некоторые английские буквы заменяются 

на цифры. Оригиналом является слово Leet (соответственно 1-l, 3-E, 7-T . 
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       3. Не менее значимы  и в количественном плане  тоже    аббревиатурные 

образования, которые  образуются как от  английских  словосочетаний, так и 

от искаонно русских,  том числе и нецензурных. 

 

АУЕ  –  расшифровка: Жизнь Ворам  –   Смерть мусорам. Крик, одобрение,  

кричалка. Что-то типа асаб, но новый уровень. 

ОТП  OTP — One True Pairing, букв. — единственная истинная пара. 

Любовная пара каких-либо  персонажей, от которых фанатеют. 

ЦП в ЛС - Цопе, ЦП  – картинки полуголых несовершеннолетних девочек, 

что запрещено законом.  Детское порно....  

ОРУ   – орнуть в голосину, ОР –   очень громко меяться («угорать») над чем- 

либо. 

ЧСВ  – чувство собственной важности, гордыня, высокомерие, самомнение 

(иными словами - завышенная самооценка) Признаки чсв у человека:  

считает себя... 

ТП      –  тупая П**да - девушка, которая не представляет из себя ничего, но 

пытается показать всем, что она приличная и...  

ЛП  – это сокращение слова "Лучшая подруга!"....  

 Х З / хизи–  ласковое «х*й знает». 

 Кк –  это самый модный и самый клевый, да и самый быстрый способ 

согласиться с чем-либо. Используется вместо долгого Окей, а также вместо 

Ок.  

ЛС, ЛСный –  расшифровывается как Low Skill, т.е. не сильный в чем-либо, не 

обученный. Чаще всего в играх так называют самых нубов, которые только 

начали играть. 

ЖБ –  иначе обозначает "Железобетонный", то есть на 100% верный. Чаще 

всего ЖБ использует в сфере ставок, для того, чтобы показать, что прогноз...  
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ГГ ВП, GG WP или же английский вариант GG WP –  расшифровывается как 

Good Game, Well Played, что в свою очередь переводится  –  хорошая игра, 

отлично сыграно. ...  

Анкл Расшифровка АНКЛ – Агентство по Наблюдению, Контролю и 

Ликвидации. Данное сокращение стало популярно из-за фильма Агенты 

А.Н.К.Л. (The Man from.). 

 

     4.   К данной группе мы отнесли  термины и  просто слова, изменившие 

звуковой  образ, т.е. произносившиеся  в речи молодежи в искаженном виде. 

такие искажения могут быть вызваны двумя причинами: игрой со словом  

(балагурством. по выражению Е.А. Земской) или   незнанием слова  и в связи 

с этим искаженными его произношением, что впоследствии понравилось 

остальным и осталось в молодежном сленге.  

 

Аксемора  –  ошибочное произнесение слова "оксюморон" в рекламе 

Мегафона....   

Брифовать – кратко изложить сотрудникам суть будущего проекта 

Оксимирон Oxxxymiron –  что переводится как оксимирон - репер, который 

стал еще больше популярен после батла версуса Oxxxymiron VS Johnyboy, 

который уже набрал... 

Палпинки –  это маленькие кусочки мякоти апельсина или какого то фрукта. 

Все пошло от напитка палпи и их палпинок внутри Pulpy....  

Липофрения –  быть грустным, депрессивным. Липофреник  –  это тот, кто 

очень много грустит....  

Дратуте - это приветствие (здравствуйте, добрый день, привет).... 

Эба, САНЯ ДАВАЙ!  – Это строчки из песни хлеба. Как ребята обозначают 

фразу эба: Эба говорит старичок во дворе или алкаш, которого просят 

пнуть...  

Вофлот (Во флот )  – это шутка про Обаму, что он верит в свой флот... 
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Жиза  –  жизненно, жизнь. Так говорят,  например,  при каком то приколе или 

после какой то истории...  

 Азаза ознаает дикий смех. Произошел этот прикол от ошибочно написанного 

ахаха, потому что иногда, когда быстро хочешь написать ахахахха 

получается... 

     

      5. К  данной группе отнесены слова и выражения,  образованные  путем 

переноса,   т.е. метафорическим  путем.  

 

Шарить/ я  шарю, а ты нет  – означает, что кто-то понимает в моде, 

смыслит во всех фразах и перечитал 3 раза словарик «все кидки». Читайте 

этот словарик и вы тоже. 

Шкура – шкурой называют тупую девушку, которую не уважают и которая 

может служить только игрушкой, во всем остальном она тупая...   

Голландский штурвал    – один берет руку другого и начинает управлять, 

дроча другому его же рукой. Есть еще двойной голландский штурвал, где 

управляют руками друг друга....  

Люмпен (Lumpen)    это Немодельное агенство, но в жизни можно 

использовать это выражение:  ты такой люмпен!  я такой люмпен...  

Синий кит ( Задание синего кита Синий кит ) - это игра, там все задания ты 

выполняешь, они простые (их всего 50). А последнее задание направлено на 

то, чтобы убить тебя. 

Лампово  Ламповый   –  идеальный, роскошный. 

Чайка вологодская  – означает глупого человека, тормоза, очень медленного 

и который не врубается во все происходящее кругом. Это ругательное слово.  

 Киска –  это неофициальное название женского влагалища.  

Солевая тян – шлюха,  которая   всем  дает …   

Потрачено  –  означает, что ничего уже не вернуть, все испорчено и 

обратного пути нет.   
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Мажор –  это ребенок богатых родителей (или богатых родственников). Сам 

он ничего не добился, а все деньги взял у родителей, но ведет себя как 

король.  

Пастельная готика (Pastel Gothic) – это новорожденный ̆ стиль, являющийся 

безумным миксом японского harajuku, панка, гранжа и олдскула... 

Перископ –  Что такое перископ? Сидеть в перископе. Periscope - приложение 

для айфона и андройда, так сказать чат рулетка в одного, где ведется простая 

видео. 

 

6. К  данной  группе отнесены слова, образованные различными 

словообразовательными способами (преимущественно морфолого-

синтаксическим, реже – сложением). 

 

Лолировать от  лол –   смеяться (суффиксальный способ образования: лол + -

ова-). 

Марамойка  – это оскорбительное название девушки, в последнее время и 

мужчин (сложение,  по-видимому,  двух колрней слов марать (пачкать)+ 

мыть (мойка. Не исключены и другие толкования). 

Краш  –  на просторах твиттера начали употреблять слово "краш". Оно 

означает человека, который нравится (сокращение). 

Социоб**дь –  это парень или девушка, которая добавляет всех подряд в 

друзья и всем подряд пишет,  доставая  своим общением (словоблудной 

диареей)  (сложение). 

Вписка ФЛЭТ, ВПИСКА, ВПИСЫВАТЬ –  квартира, в которую можно прийти 

побухать, поугорать с ночевкой до утра. Обычно на вписке от 2 до 

бесконечности человек...(вписка – суфф. способ образования от 

отглагольного сущ. вписывание или глагола вписывать).  

 Шавуха –  шавухой называют шаурму, мясо в лаваше, шаверму 

(контаминация двух  и более слов: шаурма, шаверма + хавать (есть), 

шавать (есть). 
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Личинус  – личинусом называют глупого ребенка отвратительного ребенка, 

который постоянно достает, вредный, пакостный...(суффиксальный способ 

образования от «личинка» – суффикс  -к- замепняется на латинский - ус 

Чепушило /Чепушила  – тупой неудачник и полный зашквар, который ничего 

не умеет и постоянно косячит. Слово пошло из тюремных законов 

(суффиксальный способ образования от глагола «чепушить»  +  суф. «-л-» 

или от сущ. чепуха, от которого образовался глагол чепушить [Даль  4 т.2008: 

589]. 

Стоник –  это одежда бренда Stone Island, отличительный характер стон 

айленд имеет благодаря патча...(суфф. способ образования  – англ. корень  + 

суф. «-ник») 

Калич –  каличами называют болевших солдат (чуваков) в армии, тех кто 

лежит в мед. пункте или госпитале. –  вечный калич  – КАЛИЧИ СУКА 

НЕНАВИЖУ (возможно,  образовано от «калика» – переводом  слова из 

общего рода в мужской и  изменением -к-  на -ч или от глаг. калить  с суф. -

ич).  

Бадман— альфач, плохой человек, опасный (сложение двух английских  

слов). 

Тру  –  что-о крутое, правильное, не зашкваренное. Используется как 

приставка к любому модному слову и делает модное слово ещѐ модней. -

митболы тру -да ты...   

Барбершоп –  парикмахерская. В Питере цирюльня, а в Москве барбершоп. 

Просто парикмахерской что-то называть слишком скучно. Похожая херня: 

чоп-чоп.... (сложение двух англ. корней слов барби  (кукла)+ шоп  

Досвидули – одно из слов,  использованных в популярной песне группы Пика 

–  Патимейкер. Досвидулиии, досвидули, досвидули, досвидули дули (префикс. 

способ + словоизменение от традиционного «до свидания»). 

Клуша –  преобладающий тип девушек (вечно-подросткового периода), 

проводящий все свободное время в дискотеках (на основе слияния  основ 

двух слов КЛУбная ШАлава).      
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       В молодежном сленге значимыми являются и звуковые образования,  

напоминающие какие-либо звуки, услышанные   ими, т.н. звукоподражания.  

 

 Скр, Skrrt, скѐр, скер –  простой звук без какого-либо смысла. Этим звуком 

имитируют удар брюса ли, звуки при сексе, торможение. 

Амахасла Йоу! Амахасла  – означает,  что ты опасный и представляешь 

опасность, то есть настоящий крутан в своем черном районе. 

Челлендж (от англ.challenge вызов, испытание, сложность) – высказать 

недовольство об общественном мнении и вкусе. 

 Шпак, шпануть  –  ударить х**м по лицу или по лбу во время секса. 

Английский «Shpa» Можно абсолютно в любых ситуациях говорить шпак, 

это своего рода... 

Эдлиб  –  это возгласы или слова, произносимые бэками (тише основной 

дорожки), либо на том же уровне громкости в любой части текста. Более 

популярные. 

Кринж – это отвращение, например отвратительные бессмысленные ролики 

вызывают много кринжа.  

Сап двач  –  означает приветсвие перед основным текстом на имиджборде 

Двач.  

Бэнч –  значит что все будет очень хорошо, что ситуация в данный момент 

под контролем и со временем все  

Мазафака, мазафакер означает – «твою мать!». Используется в разных 

ситуациях.  

 Охаѐ, охайо –  перевод японского слова ???????? (ohio) (охаѐ: годзаймасу) - 

что означает "Доброе утро!", значение слова то же самое. Охайо связано 

напрямую с аниме и...  

Эээ блэт туох дьиигин дээ  – этот якут написал в паблике каком -то «э 

блэт..», а кто-то другой заскринил его фото с коментом. Он там на фото со 

своей братвой был. Позже его лицо. 
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Офк  – означает: «конечно, несомненно, сию же минуту, непременно».  

Бррря –  это эдлиб, и Мирон использует именно «брря, бра, брррря» 

(слышится по- разному, а вообще брря).  

Ауф  – это подобие фак еа. Обозначающий что-то очень крутое, хорошее.  

Каэф – чувство, при котором достигается высшая степень удовлетворения от 

чего-либо. Например: Как же мне нравится лопать эти пузырьки, КАЭФ...  

Мда –  междометие, которое обозначает чувство неудовлетворенности или 

разочарования. Например: Внимание! У Вас нет прав для просмотра 

скрытого текста.       

      

      Как  показывают  приведенные примеры,  слова и выражения 

современного молодежного сленга весьма разнообразны и зачастую 

опошлены грубыми, уголовными, нецензурными выражениями (даже 

аббревиатурные образования).  

     В сленге современного молодого человека   заметно не только увлечение  

английскими словами и выражениями, но  и пренебрежительное, 

уничижительное  отношение к девушке, женщине. Ср.: социобл**дь,  

тамблер герл (телки с цветными волосами, похожие на куклу, которая по  

тян,  клуша, сикильда (тощая) и др. 

Молодых людей тоже наделяют далеко не лестными характеристиками, 

например:  

Бич – человек, обыватель, не стеснѐнный моральными нормами. Может 

курить и распивать алкоголь,  где попало (хоть прямо напротив мэрии); 

может справить... 

 Глиномес  –  по уголовному жаргону это активный гомосексуалист.  

Мудак  –  означает только максимальное оскорбление того, кто моральный 

придурок и очень плохой человек или же очень тупой.  

 Довен  – это тот, кто не разбирается в ситуации,  и тот, кто ничего не шарит, 

но, тем не менее,  постоянно учит что-то делать. 
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Алѐша  – человек который сделал много ошибок Пример: - Мам, я разбил 

кружку  – Ну ты алѐша! 

       В частерчном плане  в  современном молодежном сленге преобладают 

существительные, аббревиатурные и междометные образования. За ними  

идут числительные. Глагольные  образования и образования от 

прилагательных  присутствуют менее всего.   

     Для современной молодежи, как видим, важна номинация, главное – 

назвать и названием этим дать свою оценку и выразить экспрессию по 

поводу сказанного. 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 38 

 

Выводы 

 

     Сленг строится на литературном языке путем переосмысления, звукового 

искажения, а также активного усвоения иноязычных слов. 

     Основные способы образования молодежного сленга: метафора, 

заимствование, аббревиация, усечение,  словосложение,  каламбур.  

     Наиболее распространным  способом образования  оказывается 

аффиксация, прежде всего, суффиксация.  

     Характерным способом образования новых слов молодежного сленга 

является заимствование из:   а) уголовного жаргона: базар – разговор, в 

натеуре – на самом деле; б) из других языков (в последнее время  чаще из 

английского): сорямба, сорянчик (англ. sorrri)  –  извини,  бездник (англ.  

birthday)   – день рождения;   аббревиация полная или частичная: КПЗ – 

камера предварительного заключения;  «комната приятного запаха», ЛП – 

лучшая подруга;  каламбур: безбабье  –  безденежье (от   бабки – деньги). 

     Чаще всего лексический состав молодежного  сленга пополняется за счет 

метафоры:  обезьянник  – скамейка в милиции для задержанных; рубить 

бабло, поймать куш – заработать и др.   

    В современном молодежном сленге   выделяют  разные сферы жизни и 

деятельности молодых людей, которые обслуживают  разные сленговые 

слова и выражения: 1)  сферу   места нахождения для осуществления своей  

основной деятельности (школа, вуз, место для  занятий и т.п.); 2) сферу 

досуга; 3)  бытовую сферу  (в т.ч. и  занятия за каомпьютером); 4)  сферу 

оценки.  

     Все  сленговые образования,  выписанные из словаря модных слов, или 

молодежного  сленга 2017 г.   мы разделили по  способу образования на 

следующие группы:  

1) слова из английского языка, вошедшие в русский сленг в искаженном или 

(реже) неискаженном виде (англицизмы);  
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2)  цифровые и буквенные обозначения с конкретным значением;  

3) аббревиатурные образования или сокращения полноценных слов;   

4) искаженные  и сокращенные слова и выражения  терминов,   понятий из 

научной сферы деятельности и из  общеупотребительной лексики 

литературного языка;  5) метафорические переносы  слов литературного 

языка; 6) слова, образованные разными словообразовательными способами, в 

том числе и окказионализмы. Последних оказалось  намного больше, чем 

слов, образованных   по  нормативным моделям образования.   Слова и 

выражения современного молодежного сленга весьма разнообразны и 

зачастую опошлены грубыми, уголовными, нецензурными выражениями 

(даже аббревиатурные образования).  

    В сленге современного молодого человека   заметно не только увлечение  

английскими словами и выражениями, но  и пренебрежительное, 

уничижительное  отношение к девушке, женщине. Молодых людей тоже 

наделяют далеко не лестными характеристиками, 

     В частерчном отношении   в  современном молодежном сленге 

преобладают существительные, аббревиатурные и междометные 

образования. За ними  следуют числительные. Глагольные  образования и 

образования от прилагательных  присутствуют менее всего.   

    Для современной молодежи, как видим, важна номинация, главное – 

назвать и названием этим дать свою оценку и выразить экспрессию по 

поводу сказанного. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ  

 

         В молодежной среде сленг как разновидность разговорной речи 

существовал  и  будет существовать  как непременное условие игры. Сленг 

нельзя ни запретить, ни отменить. Он делает речь более короткой, 

эмоционально выразительной, служит опознавательным знаком того, что 

этот человек принадлежит к данной социальной среде.  

       В настоящее время сленг употребляется и в прессе,  и  в литературе. 

Сленг стал неотъемлемой частью повседневной речи большинства людей 

нашей страны. Однако сленг не должен полностью заменять  литературную 

разговорную речь. Его необходимо изучать, разъяснять второй, негативный 

смысл некоторых жаргонных слов. 

     Необходимо помнить, что грамотность –  элементарное условие хорошей 

речи. Во-первых, синтаксические и грамматические ошибки часто 

порождают двусмысленность. Во-вторых, любую  неправильность понимать 

сложно, и она может вызвать неприятие, отторжение. 

      Владение речью, прежде всего, предполагает богатый словарный запас. 

Человек с богатым словарным запасом ощущает разницу между близкими по 

значению словами и выражениями. Умение выдержать стиль необходимо, 

чтобы речь была точной и не резала ухо. 

      Большую  роль в языке сленга играют специальные слова или 

словосочетания-маркеры. Эти слова являются  своего рода универсальными 

сообщениями, заменявшими длинную последовательность предложений, 

которые, как и в разговорной речи, не хочется  произносить.  

Кроме того,  такие слова выполняют функцию кодировок, скрывавших смысл 

беседы от непосвященных.  

     Сленгу  свойственен  семантический юмор. Более всего ценится удачная – 

порой мрачновато-абсурдная – игра слов.  

      Молодежгный сленг отличается от сленгов  других типов  
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      1.  Слова  молодежнолго сленга служат для общения людей одной 

возрастной категории.  

      2. Молодежный сленг отличается «зацикленностью» на реалиях мира 

молодых. Рассматриваемые сленговые названия относятся только к этому 

миру, отделяя его от всего остального, и зачастую непонятны людям других 

возрастных категорий. Благодаря знанию такого специального языка 

молодые чувствуют себя членами некой замкнутой общности.  

      3. В числе  лексики молодежного сленга  нередки и  вульгарные слова.  

       Все сказанное  не позволяет причислить молодежный сленг ни к одной 

отдельно взятой группе нелитературных слов и заставляет рассматривать его 

как явление, которому присущи черты каждой из них.  

       Поэтому под термином «молодежный сленг» следует понимать слова, 

употребляющиеся только людьми определенной возрастной категории, 

заменяющие обыденную лексику и отличающиеся разговорной, а иногда и 

грубо-фамильярной окраской. Кроме того, как уже говорилось , большинство 

слов, относящихся к молодежному сленгу, являются производными от 

профессиональных терминов, многие из которых заимствованы из 

английского языка.  

     Первой причиной столь быстрого появления новых слов в молодежном 

сленге является, конечно же, стремительное, «прыгающее» развитие жизни. 

Если заглянуть в многочисленные журналы, освещающие новинки рынка, то 

мы увидим, что практически каждую неделю появляются более или менее 

значимые явления, которые получают отражение на английском языке.  

Поэтому русским приходится использовать оригинальные термины.   

Таким образом, английские названия все больше и больше наполняют 

русский язык.  Второй причиной сленговых выражений,  появляющихся на 

основе терминов, является  стремление к сокращению, упрощению 

неудобных и гроимоздких слов.  

      В последнее время произошло также повальное увлечение молодежи 

компьютерными играми. Это опять же послужило мощным источником 
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новых слов. Появились различные слова для тех или иных понятий, к ним 

относятся «аркада», «бродилка», «босс» и т.п.  

     Несмотря на то, что большинство непрофессиональных пользователей 

колмпьютера  не владеют достаточным уровнем английского языка, им  все 

равно приходится пользоваться новой английской терминологией. 

Вследствие этого  нередко происходит неправильное прочтение английского 

слова, и возникающие таким образом слова порой прочно оседают в их 

словарных запасах 

     Главное в этом языковом явлении – отход от обыденности, игра, ирония, 

маска. Непринужденный молодежный сленг стремится уйти от скучного 

мира взрослых, родителей, учителей.  

Молодежный сленг подобен его носителям:  он резкий, громкий, дерзкий. 

Язык здесь отражает внутренние устремления молодых ярче и сильнее, чем 

одежда, прически, образ жизни.  

      Молодежный сленг легко вбирает в себя слова из разных языков (из 

английского -, шузы, бэг, мэн хаер; из немецкого – копф; из французского – 

шершерить – искать.) из разных диалектов (берлять, ухайдокать), из 

уголовного языка (круто, шмон, беспредел).   

Поколение молодых сменяются через пять – семь лет, а с ними меняется и 

сленг.  

    Сленг –  явление текучее, неустойчивое, связанное с определенным 

временем, поэтому, не будучи зафиксировано в словарях, исчезает вместе с 

профессиями, политической ситуацией, групповыми интересами, 

своеобразием поколения. Изучение сленга равнозначно исследованию 

неповторимого исторического момента.  

      В молодежной печати отражены следующие особенности перехода 

жаргонизмов в сленг:  

а) прямое заимствование, б) метафорическое переосмысление 

заимствованных слов, которому может сопутствовать: расширение 

полученного значения, присвоение самостоятельного значения 
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заимствованному слову, объединение слов со значением ощущений в 

синонимические ряды, разработка продуктивных корней, образование 

омонимов с единицами общелитературного языка для создания комического 

эффекта, изменение грамматических особенностей слова и др.  

       История и характеристика сленга как особой разновидности 

национального языка помогают лучше понять и определить причины 

возникновения молодежного сленга и особенность его развития в 

современном обществе.  

    Слово «сленг» (англ. slang) английского происхождения. В русском языке 

и в русской культуре понимается как  разновидность речи, используемой в 

устном общении отдельной относительно устойчивой социальной группой, 

объединяющей людей по признаку профессии либо возраста.  Молодежный 

сленг  – это разновидность одного из жаргонов, ограниченная от остальных  

главным образом  возрастом (от 14 до 25 лет). 

    В современном молодежном сленге   выделяют  разные сферы жизни и 

деятельности молодых людей, которые обслуживают  разные сленговые 

слова и выражения: 1)  сферу  потояннго  места нахождения  молодежи 

(школа, вузт и т.п.); 2) сферу досуга; 3)  бытовую сферу;  4)  сферу оценки.  

      Все  сленговые образования,  выписанные из словаря модных слов, или 

молодежного  сленга 2017 г.   мы разделили по  способу образования на 

следующие группы:  

1) слова из английского языка, вошедшие в русский сленг в искаженном или 

(реже) неискаженном виде (англицизмы);  

2)  цифровые и буквенные обозначения с конкретным значением;  

3) аббревиатурные образования или сокращения полноценных слов;   

4) искаженные  и сокращенные слова и выражения  терминов,   понятий из 

научной сферы деятельности и из  общеупотребительной лексики 

литературного языка;  5) метафорические переносы  слов литературного 

языка; 6) слова, образованные разными словообразовательными способами, в 
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том числе и окказионализмы. Последних оказалось  намного больше, чем 

слов, образованных   по  нормативным моделям образования.   

      Слова и выражения современного молодежного сленга весьма 

разнообразны и зачастую опошлены грубыми, уголовными, нецензурными 

выражениями (даже аббревиатурные образования).  

     В сленге современного молодого человека   заметно не только увлечение  

английскими словами и выражениями, но  и пренебрежительное, 

уничижительное  отношение к девушке, женщине. Молодых людей тоже 

наделяют далеко не лестными характеристиками, хотя и  с меньшим 

количеством  зафиксированных слов.  

       В частерчном отношении   в  современном молодежном сленге 

преобладают существительные, аббревиатурные и междометные 

образования. За ними  следуют числительные. Глагольные  образования и 

образования от прилагательных  присутствуют менее всего.   

     Для современной молодежи, как видим, важна номинация, главное – 

назвать и названием этим дать свою оценку и выразить экспрессию по 

поводу сказанного. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

 Модные слова 2017. Словарь молодежного сленга  vsekidki.ru›Словарь 

копия 

1.АУЕ  расшифровка: Жизнь Ворам Смерть мусорам. Крик, одобрение, 

кричалка. Что то типо асаб, но новый уровень!...  

2.   Патимейкер  Новая песня с незамысловатым текстом. Автор - Виталий 

Пика, рэпер из Ростова. Как сказал один мудрый человек - "любит наш народ 

всякое говно". Ищите...  

3.   Аксемора  ошибочное произнесение слова "оксюморон" в рекламе 

Мегафона....  

4.   Голландский штурвал   Один берет руку другого и начинает управлять, 

дроча другому его же рукой. Есть еще двойной голландский штурвал, где 

управляют руками друг друга... 

 5. 2к16 это 2016, то есть год. Букву к пишут вместо нуля.... 

 6.  . Но сейчас это становится зашкваром и трэшер магазин носят всякие...  

7.   Дратуте - это приветствие (здравствуйте, добрый день, привет).... 

8.  Зашквар  Самое класическое и актуальное и по сей день выражение. 

Зашкваром называют что-то тупое, потерявшее актуальность. -твоя идея 

зашквар -аир макс это... 

 8.  Стоник  это одежда бренда Stone Island, отличительный характер стон 

айленд имеет благодаря патча....  

9 .   Вейпер это тот, кто купит электронную сигарету. Так же уже есть очень 

много шуток и приколов про вейперов, например про "Это пар, он безопасен 

дыма...  

10. Рофлить Рофл - Очень громко смеяться или хохотать. Ранинг он Флор 

Лаухтинг - РОФЛ ROFL «Rolling On Floor Laughing». -хватить рофлить А 

рофлить это тролить... 

11. Флекс, Флексить, низкий флекс Танцевать под качающий бит, музыку. 

Обычно на концерте.... 

http://go.mail.ru/redir?via_page=1&type=sr&redir=eJzLKCkpsNLXLytOzc5Myc7UKyrVL88vStFnYDA0sTQ1NzYxN7Rg6Jiwwf1R4nad9gPC9ZYyQTIA5DERxA
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12   Хайповый, Хайп, Хайпим  означает модный, в теме, шарит что 

происходит в мире моды. Хайп это то, что сейчас модно. Хайпим означает 

тусим, развлекаемся, зажигаем... 

13   Сап двач  означает приветсвие перед основным текстом на имиджборде 

Двач.... 

14. Эба, САНЯ ДАВАЙ! Это строчки из песни хлеба. Как ребята обозначают 

фразу эба: Эба говорит старичок во дворе или алкаш, которого просят 

пнуть...  

15. Оптимус ганг Optimus Gang это ребята с ютуба, которые снимаюсь 

разные дебильные приколюхи на ютуб. Все их видео цепляют обычного 

пользователя своей тупостью и... 

 16.   Пососи писос Соси писос. Писос означает писюн, член, половой 

орган....  

 17.   Изи Используется в играх и иногда в жизни, что-то легкое и простое, 

даже слишком! Русскоязычное английского easy (легко)... 

 18.   Краш На просторах твиттера начали употреблять слово "краш". Оно 

означает человека, который нравится... 

 19.   Социоблядь это парень или девушка, которая добавляет всех подряд в 

друзья и всем подряд пишет доѐбывая своим общением (словоблудной 

диареей). Он или.. 

.20.  По фану означает что-то сделанное по приколу, по угару, не серьезно.... 

 21.  Эээ блэт туох дьиигин дээ Этот якут написал в паблике каком то "э 

блэт..", а кто-то другой заскринил его фото с коментом. Он там на фото со 

своей братвой был. Позже его лицо. 

 22.  Куни Я посмотрел на другом сайте и много кто спрашивает "что такое 

куни?". Я не стал это добавлять в словарик изначально, потому что это 

модный словарь,... 

 23.   Шерь  Трещи, шерь, катайся - это лозунг из рекламы йота. Что означает 

трещи вроде как понятно, катайся тоже, но что Yota сказала за шерь не 

очень.... 
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24.  Кек Сегодня мы полность. распишем значение этого слова и поймем 

откуда же оно взялось. Для тех, кто не хочет читать рассуждения и историю, 

а хочет просто... 

 25.  Скр, Skrrt, скѐр, скер Простой звук без какого либо смысла. Этим звуком 

имитируют удар брюса ли, звуки при сексе, торможение.... 

 26.  Пинрол Подвернуть-заузить штаны или джинсы. На фурфуре написан 

мануал как это сделать, скидывать не буду потому что пинролл (в название 

напишу с 1 "л".) ... 

 27.   15 год (пятнадцатый год) Что за 15 год? В чем прикол? Что случилось в 

этом году , там что то с Лариным. Откуда: Из вчерашней серии шоу VERSUS 

BPM. "Эльдар Джарахов VS Дмитрий... 

 28.  Чепушило Чепушила это тупой неудачник и полный зашквар, который 

ничего не умеет и постоянно косячит. Слово пошло из тюремных законов, 

где оно ничего хорошего... 

 29   Байтить, Байт Байтить, - это полностью скопированное слово или же 

стиль. Воровать у кого то идеи и скрывать, что идея сворована, чтобы люди 

хавали и думали что это...  

Источник: http://vsekidki.ru/word 

30. Вофлот Во флот это шутка про обаму, что он верит в свой флот... 

31. я  шарю, а ты нет означает что кто-то понимает в моде, смыслит во всех 

фразах и перечитал 3 раза словарик "все кидки". Читайте этот словарик и вы 

тоже...  

32.  Факбой Fuccboi Если интернет оказал одну услугу моде, то можно 

задуматься сколько факбоев существует в мире. Они в торговом центре 

неподалеку, там, где ты учишься... 

33.  Ауф это подобие фак еа. Обозначающий что-то очень крутое, хорошее....  

34.Вписка ФЛЭТ, ВПИСКА, ВПИСЫВАТЬ - квартира, в которую можно 

прийти побухать, поугарать с ночевкой до утра. Обычно на вписке от 2 до 

бесконечности человек.... 

 35.Тамблер герл Телки с цветными волосами, похожие на куклу. По 

описанию смахивает на пастельную готику... 

http://vsekidki.ru/word/
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 36.  Шкура Шкурой называют тупую девушку, которую не уважают и 

которая может служить только игрушкой, во всем остальном она тупая... 

37 Стафф имеет много разных значений с одним общим смыслом - добывать, 

создавать что-то или покупать.... 

38.  Марамойка это оскорбительное название девушки, в последнее время и 

мужчин... 

39.  Люмпен (Lumpen) так то это Немодельное агенство, но в жизни можно 

использовать это выражение: -ты такой люмпен! -я такой люмпен...  

40.   Амахасла Йоу! Амахасла означает что ты опасный и представляешь 

опасность, то есть настоящий крутан в своем черном районе!... 

 40.   ОТП  OTP — One True Pairing, букв. — единственная истинная пара. 

Любовная пара каких либо персонажей, от которых фанатеют.... 

 41.   69 - это одна из поз камасутры иначе названная "Поза Валета", самая 

известная поза для Орального секса...  

 42.   Мудак Слово мудак означает только максимальное оскорбление того, 

кто моральный придурок и очень плохой человек или же очень тупой. Слово 

мудак не...  

 43.   Вайпер это персонаж из игры дота 2. В его способностях присутствует 

яд и он отравляет всех именно им... 

 44.   Жиза - жизненно, жизнь. Так говорят например при каком то приколе 

или после какой то истории...  

 45.   Трип, триповать Находится под действием наркоты или алкашки. Но во 

многих случаях это просто где-то путешествовать, где-то находиться. "Пойду 

дальше триповать"...  

46.   Крипово, Крипота - это что-то страшное или мерзкое, что вызывает 

страх и мурашки по всему телу....  

 47.   Баребух  это прилипшее говно к волосам в жопе (комочки). Раньше так 

называли оставшееся комочки говна именно у лошади, но это пришло и в 

наш обычный... 

 48.  Довен это тот, кто не разбирается в ситуации и тот, кто ничего не шарит, 

но тем не менее постоянно учит что-то делать.... 
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49.  Ц Большая буква Ц в сообщениях означает цоканье. Так же можно 

использовать эту хуйню и в жизни, постоянно повторяя "Ц!!".... 

 50.   Цп в ЛС - Цопе, ЦП Картинки полуголых несовершеннолетних девочек, 

что запрещено законом! Детское порно....  

51.  ОРУ  Орнуть в голосину, ОР - это значит очень громко угарать над чем 

либо.... 

52.  Шипперить Представлять, фантазировать романтические отношения 

между двумя людьми. В основном героями сериалов, книг, фильмов, игр… 

53.   Тян - chyan, что по другому чан, чян. Эта приставка добавляется к 

именам девушек, как уменьшительно ласкательное имя. Тян это красивая, 

милая девушка.... 

54.  Шарит это тот кто разбирается в чем то и понимает о чем речь.... 

55.   Лакшери Английское словечко Luxury, что в переводе означает что-то 

престижное, максимально крутое! Мы все живем лакшери жизнью. Едим 

бичи, фриганим в маке и...  

56.   Гомункул Смотрите видео гомункула и откуда все это появилось на этой 

странице: http://vsekidki.ru/518-gomunkulom-chto-eto.html, там описано все 

очень подробно... 

 57.   Сасный означает крутой, отличный, прикольный и т.д...... 

 58.   Синий кит / Задание синего кита Синий кит / - это игра, там все задания 

ты выполняешь, они простые (их всего 50). А последнее задание направлено 

на то чтобы убить тебя.. 

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/2/ 

59.Калич Каличами называют болевших чуваков в армии, тех кто лежит в 

мед. пункте или госпитале. [hide]-ѐбаные каличи - вечный калич -КАЛИЧИ 

СУКА НЕНАВИЖУ... 

 60 .  Сэдбой Вечно грустный и мечтательный чувак...  

 61.   Лабутены это бренд обуви лакшери. Отличительный знак обуви 

Кристиан Лубутен это красная подошва туфель. В моделях обуви использует 

экзотические...  

61.   Лампово Ламповый значит идеальный, роскошный.... 

http://vsekidki.ru/word/page/2/
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62.   ПТН ПНХ означает "Путин пошѐл нахуй". Данное выражение 

используют только лохи из Украины и повторять это выражение зашквар!...  

63.  Харвест Harvest переводится как урожай....  

64.   4:20 drugs (наркотики). Время 4:20 означает время принятия 

наркотических средств.  

 65.  Сканка с зипом  В песне фараона он спел "Skrrt-skrrt-skrrt-skrrt - с 

зиппом сканка"... 

.66.   Чоп-чоп Chop-Chop. Парикмахерская в Москве, где вам ножницами 

подровняют бородку за 500 рублей и замутят стрижку "под горшок" за 1500 

рублей. Модно называть...  

67.   Свитшот Простая толстовка без капюшона. Спортивный свитшот от 

простого отличается v образным вырезом на воротнике. (фурфур писал захуй 

он нужен, читайте там...  

68.   Репит репить, зарепить - повторять, стоит на повторе, говорить одно и то 

же....  

69.   Хизи Это ласковое хз (хуй знает).... 

69.   ЧСВ - чувство собственной важности, гордыня, высокомерие, 

самомнение (иными словами - завышенная самооценка) Признаки чсв у 

человека: *считает себя... 

 70.   Вейпшоп это магазин для вейперов, вейперы это новая субкультура, она 

состоит из любителей парения и электронных сигарет. Вейпинг это как один 

из.. 

.71.   Челлендж ( от англ.challenge вызов,испытание,сложность)-высказать 

недовольство об общественном мнении и вкуса...  

72.   Кпуала это ошибочное написание слово "купала".... 

73.   Эдлиб - это возгласы или слова, произносимые бэками (тише основной 

дорожки ), либо на том же уровне громкости в любой части текста. Более 

популярные... 

74.   Солевая тян - шлюха которая всем сосет дает или которую все подряд 

ебут на вписки. Последняя солевая тян это Ирина Сычева которая сосала 

всем в...  
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75.   ТП У аббревиатуры ТП есть 2 значения: 1) Тупая Пизда - девушка, 

которая не представляет из себя ничего, но пытается показать всем, что она 

приличная и...  

76.  Охаѐ, охайо Перевод японского слова ???????? (ohio) (охаѐ: годзаймасу) - 

что означает "Доброе утро!", значение слова тоже самое. Охайо связано 

напрямую с аниме и...  

77.   Бадман— альфач, плохой человек, опасный.... 

78.   Шер, шерить Шер означает share - делиться. На интернет жаргоне 

означает поделиться чем то в социальной сети....  

79.   Зольд (зольды, зольдберг) Это армейское ввыражение, которое можно 

спиздить для повседневной речи. Зольды это немецкие военослужащие, но в 

Российской благополучной армии так... 

 80.   ЛП это сокращение слова "Лучшая подруга!".... 

 81.   Оксимирон Oxxxymiron - что переводится как оксимирон - репер, 

который стал еще больше популярен после батла версуса Oxxxymiron VS 

Johnyboy, который уже набрал... 

 82.   По фишке (армейское выражение) В армии можно услышать много 

крутых слов и даже обзывательст)) Когда я первый раз услышал "по фишке", 

то я подумал: "По фишке? В сотки чтоль... 

 83.  Палпинки это маленькие кусочки мякоти апельсина или какого то 

фрукта. Все пошло от напитка палпи и их палпинок внутри Pulpy....  

84. Кантик это прямая линия....  

85.   Уцы, уцышка на на даргинском языке будет означать братишка, брат.... 

86.  Хуй жопа теперь на заборе модно писать не только "хуй", но и "жопа", 

все кидки так сказали! Значит так надо!...  

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/3/ 

87.Потрачено означает, что ничего уже не вернуть, все испорчено и 

обратного пути нет.... 

88.   Личинус Личинусом называют глупого ребенка отвратительного 

ребенка, который постоянно достает, вредный, пакостный.... 

http://vsekidki.ru/word/page/3/
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89.   Мазафака, мазафакер означает - "твою мать!". Используется в разных 

ситуациях.... 

 90   Кк - это самый модный и самый клевый, да и самый быстрый способ 

согласиться с чем-либо. Используется вместо долгого Окей, а также вместо 

Ок. ... 

 91.   322  Откуда пошел прикол 322? Прикол пошел как всегда из доты. 

Игрок команды RoxKis Алексей «Solo» Березин поставил 100$ против своей 

команды и нарочно... 

 92.   рин пуси Рин (Ринг ринг) это слова из песни "Skepta – Shutdown". 

Дословно: EN: Ring ring pussy, it's shutdown и перевод RU: Кольцо кольцо 

киска, это... 

 93.  Бэкграунд (от англ. Background) - имеет два значения. Если речь идѐт о 

дизайне чего-либо, то бэкграунд означает задний фон. Если речь идѐт о.. 

.94.   Азаза ознаает дикий смех. Произошел этот прикол от ошибочно 

написанного ахаха, потому что иногда, когда быстро хочешь написать 

ахахахха получается... 

 95.  Кринж это отвращение, например отвратительные бессмысленные 

ролики вызывают много кринжа....  

96.   Шавуха Шавухой называют шаурму, мясо в лаваше, шаверму.... 

97.  Шпак, шпануть это ударить хуем по лицу или по лбу во время секса. 

Английский "Shpak" Можно абсолютно в любых ситуациях говорить шпак, 

это своего рода... 

98.   Бэнч значит что все будет очень хорошо, что ситуация в данный момент 

под контролем и со временем все будет только лучше.... 

99.   Пипидастры Значение 1: мохнатые штуки, которыми машут 

черлидерши....  

100.   Сарт сидеть на сарте. на самом деле сарт это ничего сверх смешного, а 

просто какой то интернет мусор, но это основа. именно оттуда пошли все 

самые...  

101.   Челендж это испытание, игра чего либо. Например кто-то прошел какое 

то препятствие, съел что-то или же вылил на себя что-то, после он делает 

вызов...  
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102.   Cикильда Гугл вам скажет что это река, но гугл пиздит и сикильда 

означает "тощая"...  

103.   Мажор это ребенок богатых родителей (или богатых родственников). 

Сам он ничего не добился, а все деньги взял у родителей, но ведет себя как 

король... 

104.   Любитель шавух  это человек, который обожает есть шаурму и при 

любом случаи идет и покупает шаурму в ближайшей палатки. Так же 

любителю шавух нравится... 

105.   Пастоз (Пастозный) Что-то омерзительное или не хорошее, данным 

словечком пользуются люди с Красноярских столбов, у них там свой язык, 

прямо как в Питере. -он такой...  

106.  Лолировать означает лол, то есть смеяться....  

107.   Сквирт это мокрый и струйный оргазм у женщины, женская эякуляция. 

Есть отдельная категория порно роликов со сквиртом.... 

108.   Раффл с английского переводится как лотерея, розыгрыш, отсюда и 

пошло это слово. И теперь всякие модники называют так конкурсы репостов 

вконтакте или... 

109.   ЛС, ЛСный - расшифровывается как Low Skill, т.е. не сильный в чем 

либо, не обученный. Чаще всего в играх так называют самых нубов, которые 

только начали... 

110.   Пастельная готика (Pastel Gothic) – это новорожденный ̆ стиль, 

являющийся безумным миксом японского harajuku, панка, гранжа и 

олдскула... 

 111. Каптер это ответственный за уборку и чистоту в роте. Ему все 

подчиняются и он назначает рядовых на уборку, распределяет кому где 

убираться. Отвечает... 

112. Пикрелейтед Pic related - Картинка, которая имеет полное отношение к 

высказыванию (к посту, к новости, к приколу).... 

 113.  Коллаборация это когда конкуренты выпускают что-то единое. 

Коллаборации делаются так: бухают 2 чела, владелец адидаса и владелец 

палас скейтборд,... 
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114. Скриптонит - это казахстанский исполнитель, который выпускает 

мощный реп... 

115.  Джимми Чу Kristina Si пела в песне хочу: "Я я хочу нет я хочу, Туфли 

джими чу и айфон хочу. ". Так вот как понятно по песне, это туфли.... 

 116.   В мертвых найках, мертвые кроссовки Мертвые найки это убитые и 

изношенные кроссовки фирмы nike. Можно назыать любые кроссовки 

мертвыми.... 

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/4/ 

Айдол Айдолы это популярные люди, знаменитости и различные селебы... 

117.   Джемить Во время массового танца под музыку все создают большой 

круг, в него выходит 1 человек и начинает танцевать в этой кругу. Это и 

называется джемить -...  

118.   Бич - человек, обыватель, не стеснѐнный моральными нормами. Может 

курить и распивать алкоголь где попало (хоть прямо напротив мэрии); может 

справить... 

119.   Глиномес По уголовному жаргону это активный гомосексуалист....  

120.   Пакет Яровой Кто: Ирина Анатольевна Яровая. Почему: Все благодаря 

новым антитеррористическим законам которые ей удалось ввести. "Пакет 

Яровой" - так называется то... 

121.  Бьюти  (от англ. Beauty - красота), все что относится к красоте. Чаще 

всего используется в словосочетании со словом блоггер, т.е. Beauty-blogger - 

в...  

122.   Чил, чилить от английского chill, что означает развлекаться, отдыхать. 

Например: Может пойдем почилим, устал от суеты уже... 

123.   Панч, Панчлайн от английского punch, punchline, что означает энергия, 

сила, удар.... 

124.   Перископ Что такое перископ? Сидеть в перископе. Periscope - 

приложение для айфона и андройда, так сказать чат рулетка в одного, где 

ведется простая видео...  

125.   Brazzers  - самая известная кино-компания занимающаяся 

производством порно-фильмов.... 

http://vsekidki.ru/word/page/4/
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126.   О кейси  это автозамена сокращения ОК на айфоне. О’Кейси очень 

вжилось в общий диалог, теперь понятно что окейси это окей. Кстати, 

некоторые...  

127.   Жи есть Частица, очень часто используемая лицами кавказской 

национальности, для того, чтобы подтвердить свои слова и придать им 

эмоциональный окрас. Синоним... 

128.   Cпутник 1985 это русская фирма уличной одежды...  

129.   Референс— исходник...  

130.  24 на 7 - 24 часа в сутки, семь дней в неделю....  

131.   Трэш У этого слова 2 значения: 1) Трэш (от англ. Trash - мусор) - вещь, 

которая уже не актуальна. 2) Трэшиться - то есть прикалываться, делать что-

то не...  

132.   Хаер — волосы, обычно длинные. В перестроечный период 

интерполировалось на любой тип прически и волос....  

133.   Черкаши это остатки говна на туалете, после того, как спустишь воду.... 

134.  Хазбенд Кто-то самый главный по чему то. Основа какого либо 

действия. Модно говорить "хазбенд" и добавлять к этому слову по чему 

именно! - Хазбенд этого...  

135.   Батявка это гуляющий человек без какой либо цели или смысла....  

136.   Брифовать— кратко изложить сотрудникам суть будущего проекта... 

137.  Липофрения Быть грустным, депрессивным. Липофреник это тот, кто 

очень много грустит....  

138.   Топовый, топчик - означает что-то сильно раскрученное или последней 

модели. Классная, модная вещь, или отличный игрок во что-либо. Например: 

Ты видел новый...  

139.  Чайка вологодская означает глупого человека, тормоза, очень 

медленного и который не врубается во все происходящее кругом. Это 

ругательное слово....  

140.   Киска - это неофициальное название женского влагалища....  

141.   Rekt это тащер раунда. Тот, кто тащит всю команду на протяжении 

всего первого раунда и иногда после....  
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142.   Ежжи - так называют Ёжиков в Польше. Ежи в Польше довольно 

банальное и частое высказывание....  

143.  Офк означает: конечно, несомненно, сию же минуту, непременно....  

144.   Лалка идет от слово лол, что означает ржач и смех. НО лалка это 

человек, которого тролят, над которым смеются и которого можно обосрать 

словесно....  

145.   Пруф, пруфить Пруфпик — иллюстрация к вышесказанному....  

146. Источник: http://vsekidki.ru/word/page/5/ 

147. Тру Что-о крутое, правильное, не зашкваренное. Используется как 

приставка к любому модному слову и делает модное слово ещѐ модней. -

митболы тру -да ты...  

147.   Зачекиниться, чекин, чекины - это отметиться в каком то месте на карте 

через социальную сеть....  

148.   Алѐша - человек который сделал много ошибок Пример: - Мам , я 

разбил кружку - Ну ты алѐша!.....  

149.   Кирпич суприм Человек как кирпич - обжигаясь твердеет. Поэтому он 

становится кирпичом суприм....  

150.   Агриться означает очень сильно злиться, злость, быть недовольным, 

сердитым....  

151.   Хейтер (Хейтер) - человек который не любит именно ваш контент. 

Используется в лексиконе к многих ютуберов.... 

152.   Дауншифтер Люди, которые бросают свои работы, сдают квартиры в 

Москве, отказываются от карьерного роста и переезжают в какую нибудь 

глубь на огороды, где больше...  

153.  Клуша - преобладающий тип девушек (вечно-подросткового периода), 

проводящий все свободное время в дискотеках (на основе слияния слов 

КЛУбная ШАлава)....  

154.  Ванговать— предсказывать, предполагать Например: вангую всех в 

этих кроссовках вангую 87 подписчиков...  

http://vsekidki.ru/word/page/5/
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155.  Каэф, Чувство, при котором достигается высшая степень 

удовлетворения от чего-либо. Например: Как же мне нравится лопать эти 

пузырьки, КАЭФ...  

156.   Факаликито означает привет. Это приветствие не очень часто, но все 

таки используют в интернете....  

157.  14/88 - это сочетание двух чисел, чаще всего используемое с 

нацистским смыслом, возвышая белую расу над другими. 14 - обозначает 

четырнадцать слов...  

158. Няша, няшка означает что-то крайне милое или приятное. Происходит 

от японского, где Ня - это версия "Мяу". Например: Эта девушка такая 

няшная,... 

 159.   Сникерхеад Не скинхед и даже не сникерс, а Модник, который 

коллекционирует кроссовки. В основном кросовки какой нибудь 

коллаборации. У настоящего сникерхеда...  

160. ЦП ( с англ. Central Prosessor) Значение 1 : Электронный блок либо 

интегральная схема, исполняющая машинные инструкции, главная часть 

аппаратного...  

161.  Выпилиться - покончить жизнь самоубийством.... 

162.  Très sexy (Трес секси) Это модное выраженице мне написала как то 

Авдотья Александровна, создатель lumpen. В переводе оно означает 

"сексуальный" и использовать его можно так...  

163.   Илита Какой нибудь мажор или высокий человек, человек не из нашего 

круга, а более элитный....  

164.   Стартап (Стартапить) Готовить какой-то новый очередной проект, 

который как и другие наверно провалится. Например я застартапил этот сайт, 

я в него вложил деньжат, купил...  

165.   Чипок это место, где можно купить что нибудь пожрать на территории 

военной части. Цены в чипке очень кусаются и армейской зарплаты хватает 

не на... 

166.   Сложный прикол, прекол  Любая непонятная для тебя шутка. Если ты 

не в теме, то просто скажи "СЛООООЖНААА" или "СЛОЖНЫЙ ПРЕКОЛ" 

Примеры: - да я когда этот прикол понял меня... 
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167.  Бррря Это эдлиб - читать что такое эдлиб, и Мирон использует именно 

"брря, бра, брррря" (слышится по разному, а вообще брря)....  

168.  Хаернуть ХАЕРНУТЬСЯ — остричь волосы, обычно длинные. В 

доперестроечный и перестроечный период могли хаернуть принудительно, с 

приходом нью-вейверской,... 

169.  Флакка это новый тип наркотика, который очень дешевый по 

сравнению с другими. Он стоит от 2 до 4 евро и имеет очень сильный 

эффект. Но люди от него... 

170.   Тумблер— термос для кофе; блог-сервис...  

171.  ЖБ - иначе обозначает "Железобетонный", то есть на 100% верный. 

Чаще всего ЖБ использует в сфере ставок, для того, чтобы показать, что 

прогноз...  

172.   Ёпта Частица, чаще всего используемая в положительном 

предложении, которая не имеет значения, но может дословно 

расшифроваться как "вот так вот". ...  

173.   Стрим (с англ. Stream - поток) - в интернете означает Трансляция 

происходящего на экране компьютера или в жизни. Популярными сервисами 

для стрима...  

174.   Додик Глупый, не умный, тупой человек. В игре: очень плохой игрок....  

175.  Кидок это тот, кто постоянно не приходит на встречу или же не 

выходит гулять на улицу. Помните! ВСЕ КИДКИ! Конец....  

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/6/ 

176.Мазаный это тот, кто заплатил за что-то и ему дали некоторые 

привилегии или зарыли на что-то глаза....  

177.   Ловить покемонов означает играть в приложение на телефоне pokemon 

GO, в котором нужно хоить по разным местам и покемонов покетболом.... 

178.   Бошки принято называть растения конопли женских соцветий, а 

именно их верхушка. Она классифицируется, как урожай высшего сорта, т.к. 

в нем... 

179.  Барбершоп— парикмахерская. В Питере цирюльня, а в Москве 

барбершоп. Просто парикмахерской что-то называть слишком скучно. 

Похожая херня: чоп-чоп....  

http://vsekidki.ru/word/page/6/
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180.   Досвидули - одно из слов использованных в популярной песни группы 

Пика - Патимейкер. Досвидулиии, досвидули, досвидули, досвидули дули,...  

181.   Сейшен— термин из системы хиппи, обозначавший выступление 

самодеятельных артистов. В постфестивальный период употреблялся как 

обозначение любых...  

182.  47 хромосом - количество хромосом у человека, страдающего 

синдромом Дауна....  

183.  1337 - одно из слов, при котором некоторые английские буквы 

заменяются на цифры. Оригиналом является слово Leet (соответственно 1-l, 

3-E, 7-T из-за...  

184.   Мда - междометие, которое обозначает чувство неудовлетворенности 

или разочарования. Например: Внимание! У Вас нет прав для просмотра 

скрытого текста. ...  

185.   ГГ ВП, GG WP или же английский вариант GG WP, расшифровывается 

как Good Game, Well Played, что в свою очередь переводится - хорошая игра, 

отлично сыграно. ...  

186.  Анкл Расшифровка АНКЛ - Агентство по Наблюдению, Контролю и 

Ликвидации. Данное сокращение стало популярно из-за фильма Агенты 

А.Н.К.Л. (The Man from...  

187.   Сквот СКВОТ — захваченное артистическими или субкультурными 

коммунами пустующее здание, помещение или пространство. В 

перестроечный период сквоттерство...  

188.Ярак, yarrak означает пенис, хуй в переводе с Турецкого.... 2 0   Чек-

пойнт Чек-пойнт Чек-пойнт — место встречи изменить нельзя...  

189.  Пикап (от англ Pick Up) - это искусство по знакомству, пикап-мастера, в 

основном парни, которые занимаются склеиванием девочек....  

190.  Шейкер шейкер патимейкер означает типо всѐ кругом очень круто, 

хорошая атмосфера....  

191.   Потекла Потечь - значит достичь высшей точки оргазма, возбудиться. 

Например: Все, ты красавчик, она уже потекла...  

192.   Фаршмак - один из видов оскорбления человека. Так называют людей 

опущенных, которые сделали что-то чмошное. От него образуется глагол...  
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193.  Альфач ( альфа самец) - человек, уверенный в себе и реализующий свои 

лидерские качества. Он добивается успеха, стремится к власти и имеет 

множество...  

194.   LMFAO, иногда используется как LMAO - это аббревиатура, которая 

расшифровывается как Laugh my fuckin ass off, то есть смеяться разрывая 

мою задницу....  

195.   Ласт сизн Не так давно было раскручено на мыслях модника 

выражение "ласт сизн", а все началось с фотта и фразы Ильдара Иксакова 

"камо ласт сизн". Ласт сизн...  

196.   Тренить означает тренироваться....  

197.   Шейвер— татуировочное, татуировочная машинка, изготовленная из 

заводного прибора для бритья, часто марки «Спутник»....  

198.   Рудбой / Рудгѐл— изначально любители ска/дэнсхолла, сейчас скорее 

те, кто модно одевается.... 

199.   ЛГБТ сообщество, в котором состоят сексуальные меньшинства Л - 

Лесби, Г - Геи, Б - Бисексуалы, Т - Транссексуалы....  

200.   Зига - приветствие в Германии использовалось на протяжение Второй 

Мировой Войны нацистами ....  

201.   Милфа - женщина в годах которой не хватает мужской любви , и она 

ищет приключений и флирта. Пример: -Вон смотри какая цыпочка -Она 

давно не...  

202.   Юзать от английского use – использовать - в игре пробовать и 

использовать какие нибудь способности и предметы....  

203.  Гострайтер Человек, который пишет тексты самостоятельно. Автор 

написанной статьи или какого текста....  

204.  Чокер (от англ. Choke - душить) - это вид женского украшения, который 

одевается на шею....  

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/7/ 

205.Девайс – устройство, прибор, механизм. Слово имеет как внутриигровое 

отображение (грави-пушка – это девайс), так и внеигровое: девайсами 

называют... 

http://vsekidki.ru/word/page/7/
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206.   Тапок (тапик) это простой кнопочный телефон, в основном нокия или 

более дешевый вариант. Уставная вещь в армии....  

207.   Тверк (от англ. Twerk) или же его еще называют Бути Дэнс - это танец 

пришедший из Американской культуры, в котором главным движениям 

является тряска...  

208.   Месседж это личное сообщение, обращение, письмо, послание, 

уведомление....  

209.  Абьюзер переводится как abuse - насилие, abuser - человек, который 

совершает насилие....  

210.   Шатапнись означает shut up (шат ап), то есть заткнись или замолчи!...  

211.   Олдовый (ОТ АНГЛ. OLD) — пожилой или бывалый представитель 

субкультур. Термин, идущий из системы хиппи, практиковавшей возрастную 

категоризацию....  

212.  Пиписька означает уменьшительно ласкательное обзывание писькой, 

пися - что означает половой орган. Детский жаргон обзывательства....  

213.   Сетап это предпосылка к основной шутки, небольшая предыстория....  

214.   Профакапить дедлайн— сдать работу позже срока, то есть как обычно...  

215.   Оверкаст Оверкасты это те, кто слушают группу Fall Out Boy. Overcast 

переводится как сплошная облачность....  

216.   Спиды переводятся как спид то есть скорость. Спиды это наркотичесие 

стимуляторы. Состав спидов может быть разным. Спиды употребляли 

многие знаменитые...  

217.   Лейбак, лейбл какого-либо бренда, по которому атрибутировалась 

одежда. Иногда звучало как «чекушка» и использовалась в дресс-коде 

отдельно от...  

218.  Хикка— сокращение от хикикомори. Японский термин, обозначающий 

людей, отказывающихся от социальной жизни, стремящихся к крайней 

степени изоляции и...  

219.   Пукан - пятая точка собеседника, которая чаще всего используется в 

словосочетании - бомбит пукан, то есть собеседник сильно зол на вас. 

Например: -...  
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220.  Глор Переводится как glory hunter (охотник за славой). Любить 

исключительно что-то успешное. Другие пишут что это должен быть 

обязательно футбольный клуб,...  

221.  Дропнуть ( с англ. drop) значение (1): сбросить, отключить от чего-то, 

аннулировать, уничтожить, отрезать. значение (2): у геймеров — 

уничтожить,...  

222.  Щемить ебало - спать.... 

223.   Фюра— утюговское, валюта. В понятие входили более тонкие 

градации, такие как «первый номер» — доллар, «второй номер» — 

дойчмарка, «периферия» —...  

224.   Ветман Vetements (Ветеменс) это модный бренд, в основном 

толстовки....  

225.  Хаю-Хай означает приветствие. Фирменное выражение Ивана Рудского 

(Иван Гай) на его канале EeOneGuy. "Хаю хай с вами Иван Гай!"....  

226.   К-поп, кпоппер, K-pop - это стиль в музыке, Корейская топ-музыка, 

соответственно к-поппер, это человек, увлекающийся и слушающий данный 

стиль. Чаще всего у них...  

227.   Ухади Все началось с игры копатель онлайн, где одному школьнику не 

понравился другой школьник и он написал в чат "ухади", что имел в виду 

уходи....  

228.   ЛОЛ, смех (Lots Of Laugh, от англ. "много смеха") - это выражение, 

которое обозначает громкий смех. Очень знаменитый интернет-мем, и 

используют его в...  

229.   Недотрах Состояние человека, при котором он ведет себя озлобленно 

из-за того, что ему не хватает ласки и любви или он устал от одиночества. 

Например: -Не зли...  

230.  Самовыпил это самоубийство, покончить с собой, сдохнуть....  

230. Шпили-вили - сексуальные отношения. Шпилиться - значит заниматься 

любовью....  

231.   Йеп, юп! - опять же пример согласия, чаще всего используется в 

англоязычной среде, Yep, значит да, я согласен дружище! Например: -Че 

может в доту... 
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232.   Банчить это торговать чем то без сопроводительных документов, то 

есть незаконно. Банчить - продавать, торговать....  

233.   Митболы А вот это уже классика, но пока что еще все равно не 

зашквар. Митболами называем простые фрикадельки. Началось все с 

московского заведения "Meatball...  

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/8/ 

и с красивыми изображениями, что используются для составления 

разносторонних коллажей. Такие коллажи... 

 234.  Мразь Коронное слово, популярного русского видео-блоггера Дмитрия 

Ларина, большую популярность этому слову дает особенное "картавое" 

произношение самого...  

235.  Айфон как новый Айфон как новый iPhone 5s как новый это ранее 

использованный айфон, на котором был замечен какой либо дефект, но 

сейчас он исправен и работает. Другой формат слова...  

236.  Абибас Подделка под известный бренд "Adidas", чаще всего можно 

найти на барахолке, и урвать на 90% дешевле, чем в оригинальном магазине. 

Любителями данного...  

237.   Биас это девушка или парень из поп группы, который или которая вам 

нравится больше всего и от которой вы сильно балдеете.... 

 238.  Урел, урлово, урла — термин далеких 1960-х смутного происхождения 

для обозначения народных масс и обычного населения СССР. По наиболее 

достоверной легенде...  

239.   Aye (читается как "ай" или "аее") - приветствие или соглашение с чем 

либо. Например: -Я вчера с той девчонкой затусил - Аеее...  

240.   Аутентичный пошло от английского authentic, что значит настоящий, 

не фейк, подлинный, оригинальный....  

241.   Эйчик Эйчиком называют магазин эйч энд эм (HM, H and M). Это 

массмаркет, в котором можно купить недорогие шмоточки....  

242.  Фудтрак Food Truck, Фуд-Трак - это небольшие фургончики с едой и 

просто продукцией. Фургоны путешествуют по многим городам и фудтраки 

можно встретить в... 243.   Игнор от английского ignore - игнорировать, 

отметка пользователя по отношению к другому пользователю, когда 

сообщения второго игнорируются системой. ...  

http://vsekidki.ru/word/page/8/
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244.   Аутизм это нарушение развития, очень медленная реакция на что-то, 

неправильное внимание, восприятие, поведение, социальные навыки....  

245.   Фагать означает дуть, курить, дымить.... 

246.   Лепила В тюрьме это медик, который толкает наркоту, а у нас это 

человек, который делает всякие подгончики, принесет либо еду, либо еще 

какую нибудь халявку....  

247.  Курва / Kurwa вы плохо играете, не можете собраться и нормально 

аимить. Ваш польский тиммейт вами не доволен. kurwа - вы собрались и 

только что сделали...  

248.   ХХХ Тремя иксами (ХХХ) - обозначаются порнографические 

материалы для людей старше 18....  

249.   Найс (от англ. Nice - хороший) - означает что-то приятное, 

симпатичное или просто хорошее. Например: -Я вчера с той девочкой 

погулял - найс!...  

250.   Брутал или брутальный означает, что вещь является очень 

мужественной с ярко выраженными мужскими чертами, суровый. Например: 

Такой брутальный, аж...  

251.   Без б означает без базара, то есть: конечно, несомненно, хорошо, 

сделаю!...  

252.   Пфф Звук издающий человек, который не доверяет чему-то или у него 

отсутствует интерес к этому. Иногда после этого звука можно привести 

пример чего-либо,...  

253.   Конвера - название обуви известной фирмы Converse Пример: - У тебя 

такие классные конвера , где покупал?) - Да так , с Вьетнама передали - 

Везет)...  

254.   Профит ( с англ. Profit) - когда ты получаешь какой-то доход , не важно 

в игре или деньгами....  

255.   Латентный - скрытый или внешне не проявляющийся. Латентными 

чаще всего являются представители ЛГБТ. Например: Если тебя привлекает 

мужской торс, то...  

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/9/ 

http://vsekidki.ru/word/page/9/
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256.Шизить, шизишь - кричать за свою команду, жесткие нарушения во 

время игры болельщиками....  

257.   Энивэй с английского языка Anyway - в любом случае. Например: 

Энивей они найдут че-нибудь себе...  

258.   Лайтовый (от англ. Light - легкий) - приятный, легкий. Например: Это 

лайтовая музыка, мне от нее аж кайф...  

259.   Хатико Наверняка все знают о невероятной истории Хатико, и как он 

долгое время ждал своего хозяина на одном и том же месте в назначенное 

время. Теперь...  

260.   Аутфит - ( в переводе с англ . одежда которую люди носят на улице 

261. В данном посте слово употребляется как элементы одежды кукол....  

262.   СФС SFS Человек, у которого очень много подписчиков выкладывает 

фотку "сфс", после все должны рассказывать о нем и в конце он выберет 

одного или несколько...  

263.  Балабас это лакомство....  

264.   Батя в здании - это новый трек Хованского, в котором он высмеивает 

своих хейтеров. За несколько недель набрало 15 миллионов просмотров.... 

265.  CYA cover your ass переводится как береги свою задницу, еще 

увидимся, повстречаемся, будь осторожен....  

266.  Сложноприкология Сложно прикология идет от сложного прикола....  

267.   Мудборд— визуальное представление дизайн-проекта... 

268.   Хедлайнер Самый популярный человек, знаменитый, самый лучший.... 

269.   Комса— пренебрежительное обозначение представителей 

комсомольских организаций 1980-х, проворовавшихся на сборах членских 

взносов и распределениях... 

270.   Аватарка - это прежде всего картинка, которая является "лицом" 

пользователя на сайте или на форуме....  

271.   Меркантильный Человек, который любит деньги больше всего 

остального. Например готов променять дружбу и любовь ради денег и 

подобное. Если меркантильный человек...  
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272.   Втухать Выражение описывает все проблемы солдат с малым сроком 

службы (постоянно работать, унижаться, выполнять прихоти старшего 

призыва)....  

273.   Пердимонокль, а то есть пердюмонокль означает чего то невероятное, 

что с вами еще не случалось или случилось по чистой случайности! 

Используется...  

274.   Споки ноки, это вариант словосочетания спокойной ночи для девочек 

11-12 лет. Например: - ПоКа ЗаЙкАаа, йаа сПаааТь! - Споки ноки, лафф ю!...  

275.   Цивил, цивильный— гражданский, обычный, приличный, термин 

которым до конца 1980-х субкультуры обозначали обычное население 

страны, реже вещи....  

276.  Тима означает team, то есть команда в какой либо игре....  

277.   ВТФ, WTF - World Taekwondo Federation (шутка), сокращение от фразы 

What The Fuck! которая переводится как: "Что за хуйня?"..  

278.   Ватафак - это русское звучание популярного WTF или What The Fuck, 

что означает "Какого хуя?"... 

279.   Мы не хеппи— депрессия, грусть и тоска, постоянная меланхолия....  

280.  С Др! - это поздравление с днем рождения от тех, кому действительно 

лень печатать огромные поздравления, а поздравить-то надо....  

281.   О’кейси— ОК в мобильнике...  

282.   Чипово— дешево... 

283.   Кликбейт  Кликбейтные видео это ролики, у которых на превью грудь, 

что-то ещѐ, НО само видео полное дерьмо и набирает просмотры только из-

за превьюшки.... 

284.   Deal With It в переводе с англ. "Cмирись с этим" - в современно слэнге 

обозначает "Я разобрался с этим"....  

285.   Белые камни это туалет проще говоря. Так же туалет называют очки, 

белые камни любви....  

286.   Хипстер Движение зародившееся в далеких 00-ых, но получившие 

оборот в наше время. Хипстерами называют парней и девушек слушающих 
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группы, которые вы никогда...  

Источник: http://vsekidki.ru/word/page/10/ 

287.Воркшоп — по-старому — лекторий. Место, где одни передают другим 

научные или как бы научные знания...  

288.   Очкую ОЧКИСТ — боязливый человек с предполагаемым 

недержанием мочи. Оскорбительное или ироническое выражение, часто 

встречающееся в лексиконе в виде «очко...  

289.  Пиздос Слово идет от "Пиздец", показывает жесткое удивление, 

охуевание от ситуации, что других слов просто не найти....  

290.   Санскрин— солнцезащитный крем...  

291.  Не обессудь Слово, которое быдло использует в качестве извинения за 

что-либо совершенное или за просьбу. Например: Братишка, не обессудь, 

подай сигаретку...  

292.   Кавай, кавайный пришло из японского языка, где Kawai означает - что-

то приятное, милое или пушистое....  

293.   Форсить (от англ. Force - сила) - значит продвигать что-то или активно 

употреблять в речи. Например: - Хватить форсить эту шутку, она уже давно 

не...  

294.   Флеши— татуировочное, задумки и эскизы для татуирования, часто 

составлявшиеся в тематические сеты для демонстрации тематики и 

возможностей клиентам....  

295.   Кит  Кит этого дня" в переводе с английского означает комплект, лук, 

одежда этого дня. Все пошло от магазина ITK и ихнего KIT (ITKKIT).... 0 0   

Мандем Мандем Мандем - братва, друзья....  

296.   Фикс Велосипед с фиксированной передачей и без тормозов. Фиксеры 

дерзко гоняют по городам, московское движение: moscow fixed gear....  

297.  БОЙЗБЭНД Бой-бэнд или бойбэнд обычно определяется как вокальная 

поп-группа, состоящая из юношей привлекательной внешности и 

ориентированная на девушек..  

298.   Лавуха ЛАБУХИ, ЛАБАТЬ   музыканты, исполнители песен на заказ в 

злачных местах, отличавшиеся широким диапазоном знаний песенного 

репертуара, крепкой игрой...  

http://vsekidki.ru/word/page/10/
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299.   Аллегория Говоря простым языком алегория - это сравнение или 

ассоциация кого-то или чего-то с кем-то или чем-то. Это может быть даже 

сравнение с какими то...  

300.  Лохозавр На языке гопников лохозавр означает "лох", то есть человек, 

который не достоин никакого уважения и вообще не мужик!...  

301.  Мейк, мейкап (от англ. makeup - макияж) Например: Надо 

намейкапиться перед тусовкой...  

302.  Проеб проебываться это ничего не делать, пока все работают....  

303.  Фидбек (от англ Feed - кормить, back - обратно) - на сайтах и интернет-

ресурсах обозначает обратную связь с посетителями и клиентами. Связь 

между...  

304.  Фаст Сделать что-то по фасту (от англ. Fast - быстро) - значит сделать 

что-то очень быстро, без остановки. Например: Принеси мне водички по-

фасту, я пить...  

305.  Смузи  размазня из смешанных в блендере ягод или фруктов...  

306. ESAD eat shit and die переводится с английского жаргона как съешь 

дерьмо и умри....  

307.   Русиано Примерно 16 октября множество российских СМИ 

опубликовали у себя в издании заметку о том, что наш премьер-МЕМистер 

Дмитрий Медведев предложил...  

308.   Целка  Целкой называют девушек не имевших полового опыта, 

девственниц. Например: -Как тебе та телка? - Она целка же еще....  

309.  ББ (сокр. англ. Bye Bye – пока) - этот термин означает - пока. 

Используется в сети интернет, в игра или просто переписках среди 

пользователей....  

310.   Шарага - название любого Высшего Учебного Заведения в 

пренебрежительном виде. Например: После той шараги, где я учился, этот 

универ - просто сказка....  

311.   Шмон это обыск или облава. Неожиданно начать что-то искать 

запрещенное называется шмоном.... 
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312.   Плюс, + Плюсануть что-то, значит поддержать идею или оценить 

сообщения положительно. Например: - Надо сходить куда-нибудь - 

Плюсую!...  

313.   Вафлить значение (1): медлить, трусить, не решаться на какой-л 

решительный поступок. значение (2): (о технике) работать с перебоями, 

замедленно, нечетко. ...  

314.   Расфолловить — отписаться от чьего-либо аккаунта в социальной 

сети...  

315.   Швифтануться Пора швивтануться это пора развлекаться, отрываться 

по полной....  

316.SWAG, Свэг - непереводимое слово, которое означает крутизну в каком-

либо деле, а также респект со стороны остальных. Например: -SWAGGG, мне 

нравятся твои...  

317.   Лонгслив — футболка с длинными рукавами...  

318.   Фиш энд чипс По русски будет как "Рыба и картошка", в деле так оно и 

есть. Простое название блюда, но блюдо становится зашкваром и почти в 

каждом заведении можно...  

319.   Филд-ресѐрч Ресѐч — искать информацию,которая потрясет мозг 

окружающих...  

320.   Зика это вирус, вирус можно сказать более безопасный, чем эбола. Зика 

обитает только в южном полушарии (сейчас небольшой всплеск в Бразилии) 

и...  

321.   Варик Слово варик имеет два значения: 1) Вселенная WarCraft и игра в 

неѐ. 2) Сокращенная версия слово вариант Например: Ну у нас больше нет 

варика, надо... 

322.   Хач Чаще всего хачами называют лиц кавказской национальности, а 

также выходцев из средней Азии. Является синонимом слова Nigger для 

чернокожих. ... 

323.   Вата Ватой определяется что-то, к чему человек имеет негативное 

отношение, не симпатию. Например: Моя работа, это такая вата, я ебал!... 

324.  Гуроны - лица кавказкой национальности, хачи....  

325.   Ферить Пофэрить - курить не сигареты, а что-то наркотическое.... 
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326.   Хахатулькаю - смеюсь, смешно. Тоже самое, что я лол, хд, ору, ржу. 

Обычно пишут в комментариях к смешным картинкам (мемам)....  

327.   Дратути это приветствие, привет, здарова, хай....  

328.   Ретард (от англ. Retard) - чаще всего недалекий, долгодумающий или 

вовсе лишенный разума пользователь. Например: Ты даже не знаешь как 

скачивать с...  

329.   Каэспэшник КАЭСПЕШНИКИ — от КСП (клуб самодеятельной песни 

— легализованный полудиссидентский песенный туризм по аналогу с 

зарубежными фольками и бойскаутами)....  

330.   Шазам (англ. Shazam) - популярное приложения для смартфонов, 

которое помогает определить играющую песню....  

331.   Трасса, выйти на трассу Трасса,— путешествия автостопом и на 

«сабаках» (электричках) в рамках системных вписок или просто ткнув 

пальцем в карту. Перемещение...  

332.   Хайтопы Это хайповые кроссовки или одежда, например одни из самых 

популярных и дорогих хайтопов это Yeezy Boost 750....  

333.   Фарцовщик, фарца— обобщенное название спекулянтов, которые 

занимались скупкой, обменом и перепродажей дефицитных товаров, начиная 

от крупных партий... 

334.   Ноунейм, нонейм, noname Ноунеймами чаще называют новичков на 

каком-либо ресурсе, только что зарегистрированных или не имеющих 

определенного рейтинга....  

335.   Капкейки— украшенные кремом кексики...  

336.   Рили означает "реально". Например: да рили работает микрофон!...  

337.   Чайлдфри это свобода от детей, полный отказ от детей для личной 

свободы....  

338.   Фрик (от англ. Freak) - чудак, отличающийся от серой толпы человек 

прежде всего своим поведением или одеждой. Главная цель фриков - вызвать 

на себя...  

339.  Милф, MILF - это женщины, которым уже за 30 и они имеют детей, но 

до сих пор рассматриваются в качестве партнеров для секса, являются 

сексуальными. С...  
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340.   Зига - Нацистское приветствие.... 

341.  Донат - вливание денежных средств в игру. Обычно донатят в игры, 

люди которые не способны сами развиваться в игре, с целью быстро 

прокачаться и стать...  

342.   Чек, чекнуть происходят он английского check, что означает проверить 

или посмотреть. Например: - Чекни плиз, у меня там лапша заварилась или 

нет...  

343.   Яшка  1. Яшкой называют поисковую систему yandex. 2. Электроника 

фирмы Yashica. 3. Возможно, мы услышали яжка, так как сейчас модное 

слово яжка. Что такое... 344.   Нихуясе означает удивление, очень сильный 

восторг, выражение....  

345.   Крафт Крафтить (от англ. Craft) - значит создавать один предмет из 

нескольких других. На крафте основана популярная игра MineCraft...  

Источник:  

http://vsekidki.ru/word/page/12/Модные слова 2017. Словарь молодежного 

сленга  vsekidki.ru›Словарь копия  
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